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Tekintetes Kis Affzonyt 

H a Csokonait, Mátyásit, 
'S Kisfaludy Sándornak 

Meg-nem halható irásit, 
Bálvánnyait e' kornak 

Bájoló lélekkel bírnám: 
Tollat azért ragadnék; 

Hogy betses Neved' le-írnám; 
'S Annak örök dífzt adnék. 

Meg-esmértetném lelkedet 
A' két Magyar Hazával: 

Meg - esmértetném fzívedet 
Egyenes jóságával; 

Hogy a1 késő Maradék-is 
Esmérne-meg Tégedet; 



'S A' meflze fekvő vidék-is 
Harsogíatná Híredet. 

De minthogy ez ki-nem telnék 
Szomorodott letKembe, 

'S még tám fzavakat fem lelnék 
£rre rezgő Nyelvembe; 

Meg-engedj, ha Írójának 
Lábaidnál tette-te 

Ajánlását; e' Munkának 
Fényefsebbé tétele. 

Írtam B. Kerefiturba 1807-dik EJztendÓbe 
Sz. Mihály Hava 9-dik Napján. 

A* Tekintetes Kis AJfzonynak 

a lázatos Szo lgája 

SAS MIHÁLY. 
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E L S Ő K Ö N Y V . 

E T I 

P A L L Ó K B A . 

i 



Ha bár a néma köveknek 
Nyögném - is keservemet; 

Még-is Jókkal tsendefebbnek 
Ér zenem bús Lelkemet. 

Hát ha tulajdon Magadnak 
Panafzlok, s fájdalmimat 

Meg-fzánod; óh hogy fzaladnak, 
*jS hogy iizöd kínaimat!! 

Te! a kit nem nevezhetek, 
Kedves! Kinek tettzettek 

£? f z om orú versez etek, — 
Tudd -meg: Szívedért lettek ! ! 



A' H O L D H O Z . 

T 
JL e , ki az Athmosférának 

Bojongafzfz tetejébenn ! 

Bús Hóid! ki fzemem árjának 

Réfzt vet té l özönébenn. 

T e midőnn ezüst tsajkádonn 

Hasítád a' Levegőt , 

Láttad , halvány világtsádonn, 

Hogy leséin a' Hi t - fzegőt . 

Rejtsd-e l sűrű fátyoloddal 

Az .előli ízent képedet , 

A' ki jádzik hatalmaddal, 

'S Neveti nézéfedet. 
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Vagy ó h ! vagy juttasd efzébe, 

Esküvése nagyságát, 

Mellyet tett annak nevébe. 

Kinek féli nagyságát. 

Vagy tsak ennyire tudj menni, 

Lobátsold - ki Nevemet. — 

Már Hit-fzegővé nem lenni, 

Tariitod a' fzép Nemet. 

Mlfl̂ friX^pW1— 
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II. 
E T I H E Z . 

t 

I l / n a'tenger bánatoknak dúló babjánn lebegve, 

Rontsolt fz ívvel , e l -aléltann, 's már már alig he-

regve; 

A' mennykövek rám tárgyaló ujj mormolási 

között , 

Midőnn eggy halálos tsapás utánn rám más 

ütközött. 

Akkor, midőnn Te a' puha gyönyörűség karjamn 

Kedvedre múlattz,a'le-dűlt reménységnekhantjainn 

Nyögök, sírva panafzolom az érzéketleneknek 

Gyáfzos eletem', 's jajokat meg- indí tom 

ezeknek. 
/ 

Úgy van , nézd ama Debretzen tsillagát 's Izemé 

fénnyét, 

Ki a' tsavargó Dunának át bújta bús örvényét , 

Ki öfzve járta a'Bértzek rémítő Barlangjait, 

*S még kedvére,a'Zordon közténekletteDaljait. 
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Azt mondom: kinek nagy neve az örök Hír 

Temploma 

Falánn ragyog, mellyet oda az érdem keze nyoma ; 

Azt , kit a'külső Neiiazetek. kofzorúkkal tifz-

telnek, 

'S Nemes Hazámnak érzékeny írói énekelnek*. 

Egyfzóval, ama nagy VITÉZT kit LILLÁja keferve 

Meg - eméfztett , bű , gyötrelmek, 's jajok közzé 

keverve. 
EztETIkém! meg-könnyezte a'némafa'levele, 

A' ligetek' hűs árnyéka, 's a' barlangok' kebele , 

i 1 

Akkor, midőnn az érzékeny, és még-is érzéketlen 

LILLA rablója fzemlélte hervadni érzéketlen. 
Akkor midőn Baráti-is el-hagyták meg-vetették 
Azoknak kötelefségét, ezek magokra vették. 

Úgy van! de ama Hív LILLA zokogta búj gyö-

trelmét 

Kedvesének, 's könnyeivel enyhíté vefzedelmét, 

Te pedig óh kedves gyilkos! Híved gyötrő 

siralmát 

Halmazod hit fzegéssel, 's fel-forgatod nyu-

godalmát. 



~ ( 13 ) -

I I I . 

E S D E K L É S . 

J \ ^ e d d i g nyögök még előtted ? 

Meddig léfzel kegyetlen ? 

Meddig hagyfz még körülötted 

Sohajtni ? érzéketlen! 

Nem fzánod-é keserveit 
Annak, ki tifztel Téged? 

Ha bé-kötözöd febeit, 

A' kitől jő Ínséged. 

Ha annak, ki Hóhéra volt 

Létednek, é r mord képe 

Benned, hogy lehet, hogy m e g - h ó l t 

Hívedé ? fzívem lépe ! 

Ah be igazságtalan vagy 
T e , kegyetlen Angyalom! 
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Nézd kínom' tsoportja melly nagy 

Még sints íemmi jutalom. 

Nyögök , panafzkodom, minden 

Remény sugara nékűl , 

Esdeklek óh Kedves! Minden 

Minden enyhülés nékűl. 

Oh Remény! 's édes Nyugalom! 

Ti az élet' bajait 
Enyhítők! 's kedves Angyalom! 

Jertek lelkem' kínjait 

Oltani. — Deríttsetek már 

F é n y t , — lelkem tsak a' ködök 

Fekete tsoportjainn jár, 
Óh be régen küízködök! 
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IV. 

K Ö S Z Ö N T Ő ETIHEZ. 

M í s Flóra nyílt virágait 

Tépegeti fzámodra, 

Lelkem hív főhajtásait, 

Raggattya oltárodra. 

Vedd ezeket zálogúl , 

Szívem indálatinak; 

Melly Téged' tart jutalmául, 

Szertelen fájdalminak. 



I • 
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V. 

IÍISFALUDI SÁNDORHOZ. 
A' Himíí fzerzőjéhez. 

B ú s Férfi! hát Hazánk'fénye, 's ditsőfsége, 

Nemes le lkedbe, ólly buzgósággal ége , 

Hogy érette kínos keferveid között , 

Hív kezed, egygy betses zálogot kötözött ? 
i -

• i • 
El-hatott súgára hozzánk e' munkának, 

A' mellyel hafználni kívánfz, a' Hazának 

Szent Óltárinn tömént gyújtogatok tüze 

Gyújtásában; 's minden unalmat e l -öze . 

Fel - lázzadtak azok, a' kiknek érező 

Lelkeket , a' Parnaffz' útján, örvendező 

Indúlat vezérli', 's gyáfzos fzerelmedel 

Fájlalni nem fzünnek, 's tifztelni Tégedet. 

Né-
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Némellyek a' görbe bükfák' oldalába 

Vágják-bé Neved', vagy a' függő fziklákba; 

Máfok a' Perkeknek Echóit tanítják 

Nevedre, vagy a' Hír' Tág Templomát nyitják. 

."v •: ' [ '* ' V I 
Illyen közös öröm 'sibajjai között, 

Ditső Nyelvünk i s , rád kofzorút kötözött; 

'S íróink' (míg H i m f i a'Lethe'nn nem úfzik) 

Tollaikban, a' tűz érted nem alufzik. 

Én-is bár ezek közt tára utolsó legyek, . 

Tifzteletedre, fzent indulattal megyek; 

'S bé írom Nagy Neved' fzívem' táblájába, 

Az érdemefeknek kofzords forába. 

Buzgó fzereteted' (a' mellyet a' Haza 

Eránt való hűség lelkedre halmaza,) 

Betses zálogáért, tsak ennyit adhatok. 

Fogadd el kérlek! míg többel fzolgálhatok. 

2 
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VI. 

E T I H E Z. 

H a g y j - e l már Angyalom! ne kínoz fzűntelen, 
Ne erefztgesd nyilad' arra, ki bűntelen. 

Hifzem ha vétettem, vagy vétek , Kegyetlen ! 

Mind tsak az , hogy Téged' tifztellek Hitetlen! 

Vagy tsak azért fzórod rám a" keferveket, 

Hogy hullattafs véllem fzomorú könnyeket. 

Vél lem, — hifz' én Téged' tifztellek fzűntelen, 

Ne erefztgesd hát rám nyilad', Hűségteleu ! 
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VII. 

EGGY NYÁRI ÉJTSZAKA. 

I d é z z é t e k e' Pompát! — Az Athmósferának 
Tetejénn, mint annyi fáklyák villogának 

A' gyúlható gázak, mellyek' tsoportjába, 
Electrika fzikra vetőde magába. 

A' tündöklő tsillag* feregébe , maga 

Az Éjj Királynéja pompáfann ballaga; 

'S ne , hogy a' kifsebbek fényljenek felette, 

Halavány világát néki egyengette. 

Késő éj-fél utánn; majd meg-fetétűle 

Az egéfz terméfzet, 's gyáfz leplébe űle; 

Mellyet gyáfzofabbá még az is tetézett, 

Hogy a'Hóldéppenn moft moi'olyogva nézett. 
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Hová lettél fényes — óh itt jön ! fzélefztvén 

A' durva fetétet, sugárit erefztvén; 

A' m e l l y e k , annyira küfzd'tek már, hogjr 

végre 

Eggy kedves'b fzürkűlet mofolyog az Égre. 

Nézzed az Iűeni Ró'sa bimbójának 

Fejlését, itt képét láthat'd e'munkának, 

Vagy ETInek nézzed pitziny fzája táját, 

Meg-láthat'd ezt a' ízép Terméfzet munkáját. 

ó h ! de tsalt a ' látás , 's az első tekintet, 

Nem a' Hóid e z , néz'd tsak! fényes'b e' tekintet. 

A' Hajnal ez , Pofta, de a' kit ábrázol 

Melly nagy léfz'! ha erre bámulást ruházol. 

A' fzületéndő Nap küldi ezt e lőtte , 

Mikor súgárit, a'Horizonra lőtte; 

'S az árnyékba meg-tört , 's fok világot 

vefztett, 

Alufzékony fények kéfzítik-el eztet. 
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VIII. 
• < 

Á M O R H O Z . 

A 
i i h elegedj-meg jajommal, 

Ne gyötörjed képzésem', 
Szánd-meg ífzonyú kínommal 

Keferves pihegéfem'! 

Ne halmazd kegyetlenséged' 

Eggy ártatlan' fejére, 

Kit úgy- i s hitetlcnséged 

L e - v e r a' kín méllyére. 

Ah ha minden hűségének 

Jutalmát így aratja! 

Cipris fzép Istennéjének 

Hogy lehet áldozatja? 
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Hogy áldozhatnak hűséggel 

A' kiket meg - kötözött , 

'S fogva tart vad keménységgel, 

A' fzörnyű kínok között. 

De e l - v é f z örökre e l - v é f z , 

Kedves emlékezete 

Oltárodnak, ha ez így léfz; 
JS illyen bérrel fizet e'. 

S majd eggy durva homálly rejti, 

Istenséged bé-vé le . 

Szívem ugyan el - felejti , 

Ámbár általad éle. 
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IX. 

A* S Z É P NEMHEZ. 

K ellemetes Szépek! kik bús panafzokkal 

Vádoltok bennünket, 's gyáfzos jajotokkal; 

Bájoló fzépségtek' igéző fzavára 

ígérjük, le-omol keménységünk' Vára. 

Le-mondunk jufsunkról, mellyet engedtetek 

Magatokonn, tsak hogy mefzfze ne menjetek, 

'S ne kívánjátok azt , hogy mindég fohajtsunk 

Előttetek, 's néktek térdet, fejet hajtsunk.— 

N e m , ama Simándli nagy tárfaságának 

Híres törvényeit, tsak tartsa magának 

Ki kérjük, a' ki azt valaha fundálta. 

Bennünk ugyan Társát még fel-nem találta. 
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X. s 

E T I H E Z . 

^ l . udom, ah kedves Angyalom! 

Kétes pihegéfedet, 
Magam-is fzörnyen fájlalom, 

Leg-gyáfzos'b efetedet. 

De a ' T e , 's az En kegyetlen 

Végzésink , a' Törvények' 
Szentségét őrzik végetlen. 

Oh ! gyötrő érzemények! 

PanaCzoljuk hát eggymásnak, 

Kegyetlen Fántomunkat; 

Tsak Téged' válafztlak társnak , 

'S Itt nézd bóldogságunkat-

l/WVWS 
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TEMETŐI GONDOLATOK. 
- • . .. , • 

' • J 

O x y á f z o s Egek! hát rettentő mennydörgéstek 

fzavára, 

A' lé te i , eggy nem létellé megy által, valahára ? 

Hát a' változást nem esmért végzéseknek fzentsége 

Szerént, a' minek kezdete vó l t , annak léfzen vége ? 

Ugy van. — A' mi teremtetett eredeti voltára, 

Vifzfza rohan Sz. Istenünk ki-mondott müljon)ktk\ 
'S a' tsak most bimbózni kezdett l i l iom, a' ki-

nyílttal 
Egyenlőenn enyéfzik-el, az el-húlt Hiatzinttal. 

Úgy tun-el az Embernek-is élete Horizonja , 

Ha a' Halál meg-hidegűlt karjait rá'fel-vonja; 

Úgy hervadnak meg tetemi, 's eredeti por ira , 

Úgy változnak által ama halovány tsapására. 

i 
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Mint a" Terméfzet , 's a' Flóra leg - kedve3'b 

leányai, 

Ha át-süt ik leveleit a' Nap' hév sűgárai; 

Mint az Ég' terhes fellege kebeléből le-omlott 

Kemény J é g : — A ' N a p hevére víz tseppetskékké 

bomlott. 
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XII. 

EGGY BARÁTOMHOZ. 

/ 

E n itt a' fzelíd Mú'sákkal, 

A' kedvefség karjainn, 

"S a' mofolygó Grátziákkal, 

A' Boldogság halmainn 

Vígadok; míg Te fohajtva 

A' Kopár Al-főldségnek 

Pufztájirm, bús fejed hajtva 

Nyögfz, 's hívánsagid égnek. 
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XIII. 
• / , ú • 

P A N A S Z . 

M g -is tsak bús panafzimmal, 
Nyögöm - ki kefervemet! 

Még-is tsak óhajtásimmal, 

Kerefem Kedvefemet. 

Óh gyötrő Egek ! kínomnak 

Mikor vettek már véget? 

Mikor lé fz , hogy Angyalomnak 

Kedves képe nem éget ? 
r 

, / 

Ha távol vagyok fzínétől , 

Óh gyötrő kín ! mit érzek! 

Ha látom, tekéntetétől 

Tététől talpig vérzek. 
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Itt a' Törvénynek fzentsége, 

Rázza öfzve lelkemet. 

Ott az óhajtás mélysége, 

Refzketteti fzívemet. — 

'vhrfc t - - - t *'' • 

Óh gyáfzos efet! vefs véget 

Ílémítö kínaimnak !! — 

De ne bánsd! úgy- i s e l -éget 

Halmaza fájdalmimnak. 

i»/W«/W>i 
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XIV. 

OPOTSENSZKI GYÖRGYHEZ, 
a' mikor Cseh Orfzág haza hívta a' 

S. Pataki Anya Oskolából. 

M íg Hazád óhajtva várja , 

Édes ölelésedet; 

Lelkem a' komor bú járja, 

Nyögvén távol létedet. 
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XV. 
V 

F E L - K I Á L T Á S . 

G, 'yáfzos Egek! hát fzívemet 
Annak áldoztatjátok, 

Kinek, ha halja nevemet , 
Tám ez-is fzörnyű átok? 

Hát fz ívem, hajlandóságom, 

Hűségem, fzeretetem, 

Jutaimi meg - útáltságom ? 

'S éggy gyáfzfzal vont életem ? 

N e m , el-dúlom intézetét 

Szívein bitanglójának, 

El-felejtem fzeretetét, 

Az Ég remek lyányának. 
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Ha a' Let hé fie temetet t , 

Nem nézvén hűségemet, 

Meg-vetem , a' mint meg-vetett 

Kegyetlenül engemet. 

Nein v id í t -meg többfzor ETI, —» 
, . . ' .r. ... V * '< • 

ügy van , de rpeg - ízomoVít! 
f 

Oh Czipria! ha meg-vet i 
Hűségem; gyáízba borít. , 

X V I . 

• *** ' -

* • S '< 
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XVI 

TANÚNAK HÍVOTT HELY. 

/ 
O h Te kékellő Hegy' tája! 

Hol fzívem el - olvadott, 

'S e' boldog Vidék' lapája, 

Meliy élet leppet adott. — 

Szent Hely! hol a' fzeretetnek 

Ittam édes Nektárát, 

'S a' leg-boldogabb életnek, 

Láttam ditső határát. — 

Te ! hol kedvefem' karjai, 

Karjaimba ragadtak ; 

'S fzívűnk' édes 'sibajjaí, 

, Hév tsókokba olvadtak; 
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Te légy tanúja kínomúak , 

Melly képtelen oftoroz ,, 

Légy tanúja bánatomnak , 

Melly fzívemenn sátoroz. 

Oh ha borongós napjaim, 
Eggyfzer el - ofzlanának ! 

'$ keferves sóhajtásaim, 

Örömre változnának. 

Szent Hely! eggy Oltárt építnék 
V Örök emlékezetre, 

'S eggy ró'sa lúgost kéfzítnék, 
Ez Oltár' emeletre. 

Mellyre Czipris Istensége' 
Hatalmát rajzoltatnám, 

aS az itt fojó nedvefsége' 
Habjaival nyalatnám. 

Óh akkor a' boldogságnak, 

'S örömnek közepette 

Ülnék, 's tám a' M-Orfzágnak, 

Járnék fzázfzor felette ! 
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XV1L 

E T I H E Z. 

U g y van. Kérlek hidd-el , Kedves , 

Kintsem! hogy érted nedves 

- Szemem, 's lefz-is mindég az. 

Míg ró'sás pitziny fzád édes 

Tsókjait, ajakam negédes 

Pirofsára hinti , az 

Andalodásba xerefztett 

Szerelem, 's borba ferefztett 

Liber Atyánk, Nektárát. 

Addig sírok sóhajtozva, 

Régi örömöm' fel - hozva 

Nyögök, látván határát. 
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I 

Óh nints i t t ! túl az életenn , 

A' vég Ház fedelezetenn, 

'S a' sír mohos hantjainn. 

Tart e z , mert Kintsem' kebele , 
Tifzta hűséggel van tele; 

Nézd , hogy függök karjainn ! 

El-rontja a' vas Törvénynek 

Békéit , bár melly kemények, 

Értem lángzó hűsége. 

AJ Tömlötzök bús boltjai 

Meg - nyílnak, látván kínai 

Hatalmát. — áh nem elég e'! 
< 

« • f l A A i M M » » 

• /' 

1 
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x v i i i ; 

G Y Ö T R E L E M . 
——QOSgSl. 

T i borzafztó gondolatok! 

Ti lelkem' gyötrő bánatok 

Fufsatok, repüljetek! 

Hogy fzívem' keferusége, 
"S bús lelkem' habzó kéttsége; 

Eggyütt tűnjön veletek. 

Hadd légyen már valahára 

A' létei , eggy kis nyugtára 

Éltemnek, hadd vígadjak. 

k '-'•' '. 
'S el-múlván lelkem' keferve, 
Mellybe bé-vagyon keverve ; 

Eggy kis nyugvást ragadjak. 
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Oh! ha el-nézem azokat 

A' kínos változásokat, 

Mellyen mentem kerefztűl; 

Lelkem borzadáfsal te l ik, 
'S kínéin' még jobban érlelik, 

Szívem' járvánn kerefztűl, 

Tsak az ETI hitlenségét 

Nézzem, 's gyáfzos két fzínségét; 

A' Pokol' örvényébe 

Tafzít-bé, mellybe e leve , 

Erzékenyetlenné leve 

Lelkem, bús keservébe. 

A' leg-nagyobb gyönyörűség, 
Nékem gyáfzos keserűség; 

'S mellybe más múlatozik. 

Azok a' zöld boltozatok, 

* A' gyöngy-ízem forma harmatok, 

És a' mi illatozik ; 
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A' Fülemile' nótája, 

A' dörmögő Rigó' fzája, 

A' Ró'sa , a' Hiatzint. 

Ezek édes érzéseket 

Gerjefztnek, 's forró heveket 

Másba, — nékem búra int. 

/ 

Már az igaz, ki-tanultam 

Hogy mindég hijába búsultam; 

Mert ETI h ív , 's ártatlan. 

Sőt mint én úgy fzenyved ő - i s 

Kínjába, úgy hervad ő - i s ; 

Hogy mért vólt vigyázatlan. 

Az ő fzívét- is tördeli 

A' bú , 's ízekre fzeldeli; 

El - hervadtak ró'sái. 

A' mellyel hajdan meg- t e l t ek , 

'S hozzá vonfzódást neveltek 

Bennem, gyöngy két ortzái. 
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Régi kedve búra vála, 

Az aggódás helyt talála 

Ártatlan érzésébe. 

A' Tavafz' gyönyörűsége, 
A' virágok ékefsége , 

Tsak bút hoz már mellyébe 

A' léteit örök fogságnak 

Taríya, 's kínos bofzfzúságnak; 

A' mellybe könnye pereg. 

A' Tavafz' ékefségei, 

N é k i , 's a' nyár' kellemei 
Tömlötz , mellybe kefereg. 

Eggy vad-á l la t , eggy kegyetlen 

Eggy nevetlen érzéketlen, 

Ül Rab-háza' ajtajánn. 

Ki , minthogy maga nem érez, 

Ha Kintsemnek fzíve vérez; 

Örül rajta a' Kaján. 
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Azt tartja gyönyörűségnek, 

Hogy ha az Emberiségnek 

Nem gondolván jufsával; 

Le-kötözhet eggy Angyali, 

Eggy meg -bá jo ló Hajnali 

Nyílt Ró'sát, mordságával. 

Abbann áll gyönyörűsége: 

Ha fzörriyű kegyetlensége, 

A' Szerenisétleneket 

Gúnyolhattya , és goromba 

Kevélységével, eggy nyomba 

Tapodhattya ezeket. 

Durva Fogság! meddig tart'fz még-

Mikor elégl i-meg az Eg 

Szenyvedésed, Angyalom ? 

Mikor léfz hajlandóságod' 

Követni Szent fzabadságod ? 

Sorsod ha nem fájlalom. 
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Majd a" sír nyálkás öblibe 

Ha temetnek , a' nye l i -be , 

Vagy Te , vagy Én kínomat. 

Mellyek annyira gyűltek már, 
Hogy utolsó végem-is vár ; 

'S óhajtom halálomat. 

Jer! jer! óh jól - tévő halál! 

Benned fzívem nyugtot talál; 

Ha hideg karjaiddal, 

Öfzve martzonglott fzívemet 

Meg-ö le l ed , 's bús Tettemet 

Bé - hinted hantjaiddal. 

Óh tsak Te adhat'd azt vifzfza, 

A' kiért bús lelkem ifzfza, 

A' kéttségbe hullottak' 

Kínjait. — Más nem tehetné, 

Hogy nyugtát vifzfza nyerhetné, 

\ Mellyek már el-fzállottak. 
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Le - omlott a' gyönyörűség* 

Oltára, 's a' keserűség' 

Fogott hellyet fzívembe. 

Minden gyötrelmet érezek, 

Minden ízem pontra vérezek; 

Ezek vernek erembe. 

Jövel hát , és vagy engemet 

Végy - e l , avagy kedvesemet 

Szabadítsd kínjaiból« 

Vagy engemet, vagy ETInek 
Hóhérát, törjed femminek ; 

Oldozz rab lántzaiból, 
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XIX. 

K Ö S Z Ö N T Ő . 
t 

C 
i 3 z e n t Érzések ! mellyek fzívem* 

Hív duzzadozásinak 
Udvaroltok; kedves Hívem 

Éltető látásinak, 

Mondjátok-meg: hogy érette 

Pihegdétselve élek. 

'S óh ezt már hányfzor értette, 
Hogy kedvétől reménylek! 

Moll - í s , midőnn a' víz habja 

Vifzi hív sóhajtáfom'; 

Ezt nyögöm, hogy vagyok rabja: 

'S e' minden óhajtásom! 

m w » / w i ' 
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x x ; 

F O G A D Á S . 

/ 

O h nem bánom, hogy fzülettem, 

Ha még ETI- is érettem; 

Nyújtja gyáfzos Napjait. 

Nem ! sőt vígadok egéfzfzen , 
Ha fzívem az övé léfzen, 

'S nékem mondja jajjait. 

» 

Sőt , ha mindég víg hajnalom 

Derülne - is fel , Angyalom! 

Boldogságom' nem adom 

Érette; mert ha efsőzik 

Az i d ő , 's közte mennykőzik, 

Durrog, lobban, fogadom; 
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Hogy inkább ezer kínokat, 

Sok milliom fajdalmokat, 

Inkább állok ezerfzer; 

Hogy fem ETIm el - pártoljál, 
Vagy más fzívéhez hódoljál; 

'S meg - ne tsókoljál egyfzer; 
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XXI. 

KLÁRI SÍRJA FELETT. 

E v g g y Bimbó, a' melly magával 

Bé-től té a' Tájékot, 

Tsak azért lett: hogy nyilttával 

Hervadjon boritékot. 
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XXII. 

SZABÓHOZ. 

M í S a' zöldellő Tavaiznak 

Szett mállott virágait, 

'S ama kő-fzírtos kopafznak, 

Rohanó darabjait 

Kesergetném; hogy fzámodra 

Eggy Ofzlopot faragjak , 

'S így el-kéfzült Ofzlopodra 

Virág kofzorút rakjak. 

Jut efzembe áh ! az alatt 

Hogy mind ezek e l -múlnak, 

'S a' mint a' nap, 's a' hét haladt, 

A' femmiségbe húllnak. 
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Sok örökké tartóságot, 

ígérgető ofzlopot 

Nézz , melly minden tzifraságot 

El-hullatott, el kopott. 

El-hullnak a' tarka rétnek 

Tzimeres virágai, 

'S a' himes kofzorú rétnek, 

Szét' nyílnak fonásai. 

Csak a' Nemes tselekedet 

Halmazott rakásai, 

Ei a' fzűntelen éledett 

Szeretet lámpásai 

Azok, mellyek mindég mai 

Erővel ditsekednek, 

'S a' mellyekből mindenhai 

Ofzlopok emelkednek. 

Ezekből, érted lángoló 

Tifzta fzívem' hív heve , 

Néked eggy örökké való 

Erős» ofzlopot teve. 
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Mclly a' fzázadok el-múltát 

Bátorsággal meg-veti , 

'S a' halmok', hegyek' le-húltát 

Truttzoláfíal neveti. 
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MM« 

XXIII. 

K Ö S Z Ö N T Ő ETIHEZ. 

E kötés virágot hozom 

Tifzteletül Nevednek, 

Bár tudom; többel tartozom 

Hív emlékezetednek. 
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XXIV. 

A* HÜSÉGTELEN ETIHEZ. 

/ 

O h T e ! kinek hév karjaid, 

Hajdan által ölelve 

Tartottak, 's édes tsókjaid 

Közt , örömmel meg-telve, 

Nevettem a' bú , 's bánatok 

Oftromló Ményköveit; 

Mormoló gyáfzos fzózatok 

Rexnitő efzközeit. 

Te kinek édes fzavára, 

' Által adtam fz ívemet , 

'S egg.y kétes ajánlására 

Esküdtem hűségemet. 
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Hova lettek ajánlásid? 

A' mellyet hallott maga 

Az Égnek fok fogadásid 

Közt ragyogó tSillaga. 

Hát a' fzent hűség tüzének 

Olly pislogók fákjái, 

Hogy eggy gyáva kebelének 
Meg-fojthattyák párái? 

Úgy van, a' hűség lántzai 

Szétt' fzaggatva hevernek; 

Mihelyt nek fzavai 

Szívedbe féfzket vernek. 

'S eggy kegyetlen meg-vetéifel 

Fizeted fzívefségét 

Annak, ki hív tifzteléfíel 

Buzogja ki hűségét. 

Várj! várj! mert a' fzent Terméizet, 

'S tám maga-is Tzithére 

Boífzát á l l , ha el-enyéfzett 

Benned hűségem bére. 
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masHSIKam* 

XXV. 

TERMÉSZETHEZ. 

j S z e n t Terméfzet! míg kebeled 

Édesítő mü fzere 

ETIm karjánn tarta, veled 

A' Bánatok ezere, 

Egy mélly üreg esmeretlen 

Örvényébenn rohana; 

Óh bár moft-is e' kegyetlen 

Panafzom ne hallana ! 

i 
De már a' bú el-hervafztya 

Meg-forvadt kebelemet, 

Az aggódás meg-lankafztya 

Izekre tört fzíveinet. 
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Nem birom, óh már nem többé 

Panafzimat el-nyelni, 

Nem! mert halmazódik többé, 

'S ó már félek nevelni. 

Ki-öntöm hát kefervhnet 

Szent Terméfzet kebele , 

Roppant ürege ! ETImet 

Hangoztasd vil'zfza vele. 

Hogy esmérjen-meg az élő 

Egy Szépet, de kegyetlent; 

Hogy esmérjen-meg: mert fé lő , 

Hogy tifztel érzéketlent. 

•t/t/VWVA/M 
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XXVI. 
. • > I '» ' i" ".I J k 

AZ EKHÓHOZ. 

T -v- , / é v , , / , . - .. 

i köd lepte Völgyek' fzomorú Ekhói! 

Ti a' kő fzálak febes Zúhogói! 

Zuhogjátok eggy el hagyatott jajjait, 

Éogjátok-fel sűrű főhajtásait - • 

Annak , ki tsak azért nyögi bús panafzit , 

Hogy hitte eggy álnok ízív ajánlásit. 

Vagy óh vagy bús E k h ó ! jer velem a'.Tetet 

Berkekbe, jajgaffuk egymás esetét; 

Hagyjuk itt a' Világ' borzafztó lármáit , 

'S a' tifzta hűség lárvás maskaráit. 

Itt öntsünk könny záport gyúfzos cfetimre, 

'S halmazzunk átkot kegyetlen ETImre. 
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X X V I I . 

M E G - H A T Á R O Z Á S 

N em eggy háládatlanért, nem 

Sirja fzemem könnyemet. 

Nem eggy Hitefzerettért, fem 

Sorvafzt a' bú engemet. 

ilW\«Wll 
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XXVIII. 

MÉG EGYSZER ETIHEZ. 

í l ű s é g t e l e n ! azt gondoltat , 

Hogy örömöm' el-lotsoltad, 

'S fzomordságba ejtél! 

Nem , találtam én más képet , 

Nálladnál í'zázfzorta fzépét, 

Hogy engem' el-felejtél. 

Tudakozd a' Vizek habját, 
Meg-sugják, hogy FILIS rabját, 

Már talám fzenyvedheti. 

Kiért égni, nyugodalom; 

Nyögni, édes aggodalom. 

Ez a'változó ETI! 



M Á S O D I K K Ö N Y V . 
* 

F I L I S 

d a i l o k b a . 



Búsult Szemem érted sírja, 
Zápor módra könnyeit 

FILIS, míg bús mellyem birja 
Szívem vergődéseit. 

Tsak utánnad sohajtozom, 
Tsak Te léS^el énnékem 

Mindenem. —• Néked áldozom , 
ZíaA róllad zeng Énekem. 



f 

M. GRÓF ERDŐDY GYÖRGY 
M. GRÓF ASPREMONT MÁRIÁVAL 

lett Házafságára. 

JL^átám a' fegyveres Diánnát, mutatja 

Búját, könnyeitől nedves Ábrázatja : 

Mintha az Akteon fzeme előli menne 

Fejét le - tsüggefzt i , nints vígafság benne. 
i . ' 

Látám Czipria fzép Istennéjét sírva, 

Mintha e' lett volna bús homlokán írva: 

„ El-vefztém Nimfáim közzííl a' leg-fzebbet 

„ A' leg-fzelídebbet, a' leg-neinefebbet. " 
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Bús Ifténnék! e'n-is sírok hát ve le tek , 
A' hová titeket vifz bús gyötrelmetek 

Megyek, fel-hágok á' Bértzek tetejére, 

'S a' vadon erdőknek homájos völgyére. 

'S itt a' bús Echóval gyáfzolom estetek, 

Tsak a' magofs büknek nyögöm keservetek, 

Vagy a' mélly barlangok setét üregébe 

Ulök-le , 's ott sírok lelkem kéttségébe. 

De valami lárma üt i -meg fülemet! 

Hogy jádzol meg kérlek bús fzívem engemet! 

Hifzen az Istennék' gyáfzba borulása, 

Lett az elébb kínod' meg-halmazódása. 

Mit érzek? az ágyúk' sűrű ropogása, 
A' rezgő trombiták' búsúlt sikoltása, 

Mintha nem Bellóna, nem Márs jöne felém; 

Eggy még esméretlen örömet lő belém. 

Eggy fereg Inneplő tsoport' közepette; 

Lobogó Záfzlóját Himen fel-üttette. 

Oltára egéfzfzen van lángba borúivá, 

'S az Inneplö fereg körűit' artzra hullva. 
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Két Ifjú eggymásnak karjára erefzti 

Magát , 's igen édes érzésbe ferefzti , 

Kiknek Élőiktől érdemlett Nagyságok 

Tündökl ik; 's tulajdon önnön Méltóságok, 

t -

Mind kettő a' Ditső Árpád' maradéka, 

Mint mutatja f z í v t k , annak ajándéka; 

Mellybe a' fzeretet , a' Nagy-Méltósággal; 

'S a' Hűség, küfzd'nek eggy Főldi-Méltósággal. 

Úgy van. — ERDŐnYvel öfzve fzövetkeze , 

A spr É monx M á r i a Méltóságos keze; 

Hogy kettőjök fzíve eggyé dobogása. 

Lenne életeknek Tavafzi nyílása. 

Hogy eggymásba leljék örökre kedveket , 

'S hogy öfzve kaptsolván leg-hívebb kezeket. 

Az élet bajainn trutztzoljanak végig , 

'S édes érzéseket emeljék az Égig. 

Úgy van bús Istennék! már e l - h á g y egéfzfzen 

E' fzületett Grófné , és Himene léfzen. 

A' ki a' mint vígann lobogó fákjája 

Mutatja , végig léfz leg-hívebb Dajkája 



Fogadja, a' Haza fő-bóldogságára, 

E' Kegyes Grófnénak léfz mindég ments-vára. 

Kibenn a' Nemzetnek édes reménysége 

B é - t e l i k , 's e 'Nembe léfzen ditsőfsége. 

Meny! meny ! Kegyes Grófné ! érézni azokat 

A' földi Kintseknél főbb boldogságokat, 

Mellyekre, az édes Anyai nevezet 

Jól-tévő segédje, hidd-el; hogy el vezet! 

Menyetek! menyetek ! Ti két Méltóságok ! 
Eggymás karjánn lenni minden boldogságok 

Hatalmát, hívségtekkel nem léfz néktek foha 

Semmi idő fzakafz foha- i s molloha. 

Minden lépésiekre fzívetek meg-teljen 

ürömmel , 's vígságtok az Égig emeljen. 

Éljetek ! éljetek! ezt kiáltja fzája , 

Méltóságtoknak leg-kifsebb hív fzolgája. 

! 

II. 
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II. 
% 

Ugyan arra , 

az EKHÓHOZ 

M it enyelegfz ? a' Terméí'zet 

Szépe tőlled el - enyéfzett , 

Ekhó! és vígann hozod 

A' bús ágyúk durrogásit ? 

'S a' máfok víg kiáltásit, 

Magad - is jL'okfzorozod ? 

M e n n y - e l inkább álhatatlan 
A' mélly Völgyekbe , hallatlan 

Kétfzinséged' siratni. 
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Hát a' nyögő panafzoknak-, 

'S a' bús kiáltozásoknak, 

Jlly rút véget várhatni? 

Moll sír; — zokogva botsátja 
Bús panafzit, majd ha látja 

A' fzerentsést vígadni, 

Katzag: 's az ágyúk torkának, 
Ki-rohant gyáfz poftájának, 

Nem győz fzéjjel fzaladni, 

Ott hágy a' köd-lepte Völgybe, 

Hogy örömét eggy vén Tölgybe 

Vágjam; és én! a' kivel 

Bús sorsát egygyütt nyögette, 

Hogy fzerelmét e l -vefztette 

Mefzfze ;— a' lármánn kivel. 

Ne nógafs, óh! ne engemet 

Hogy örüljek, keservemet 

Tudom már én tsak írni. — 

. t-
. i 
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Az én fzámba az Innepi 

Hangot- i s , komor gyáfz lepi; 

Nem tudok mást, tsak sírni 

Nem lát'd az Ég boltozatja 

Bús forsunk', hogy siratgatja 

Komor fellegeivel ? 

És Te örömet mutatói, 

'S engem-is arra nógatol, 

Nyugtod' énekeivel ? 

De mit zúg az Embereknek 
Víg fzája ? öröm éneknek 

Jön fülemben zengések ! 

Az Ágyúk fem úgy bömbölnek, 

Mintha embereket ölnek; 

Nem borzafztó bőgések ! 

S Gróf E r d o d y Nevét , és még 

AsprÉmont' hirdeti az Ég 

Szakadozott homálja! 
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Ah kedves hang! tsak fzívemet 

Féltem, illy nagy örömemet 

Félek, hogy k i -nem álja. 

Duzzad e' hangra, és kéfzen 
Van, hogy ki-jöjjön egéfzfzen. — 

Így 'sibong örömébenn. —-

E' két Méltóság' vár fala, 
Légyen az Urnák Angyala; 

E' Védje életébenn. 
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III. 

A M Ú S Á H O Z , 
Biztatás. 

M űsám! a' kies Tempének, 
Eggy leg-fzebb ékefsége; 

Meg - hervadott levelének, 
Ki - nyílik ínég fzépsége. 

/ 

U g y , hogy ha moft hervadozik, 

Kéttséges kefervébe ; 

Léfz olly .idő , hogy áldozik 

Néked, vidám kedvébe. 

/ 

Ugy van. Nézd tsak meg-hervadnak 

A' füvek , 's ki-fakadnak 

És majd gyönyörű díl'zt adnak, 

A' k i -nyí ló Tavaiknak. 
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Ha a' Nap' nyájas súgára, 

'S élefztgető melege ; 

Rá húll hideg oldalára , 

'S ofzlik a' mord Tél jege* 

És a k k o r , m e g - k e t t ő z t e t v e 

Adják v i f z f za , azokat 

A' tőllök különöztetve 

Volt kJ lemes fzagokat. 

Mellyeket az Éfzak dere , 
Tőllök el - fzedegete; 

Hogy mélly álomba hevere , 

A' bús tájék ligete. 

így FILIS-is bár fokára, 

De meg-ujj í t egyfzer még 

Majd ha e l - jő valahára 

A' régenn óhajtott vég. 

Ha kevélysége m e g - f z ű n v é n , 

Karjaidra karjait 

Adja , 's negédje e l - t ű n v é n , 

Szeded heves tsókjait. 
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Óh leg - felségesb jutalom, 

Bús fzívem habzásinak ! 

Ha engem' eggy nagy hatalom, 

•Tart néki sajátjának ! 

Énekelj hát fzeméllyérol, 

'S fzívem' epedéséről! 

Oh énekelj jég fzívéről! 

'S lelkem' bús gyötrelméről! 

Úgy- is tsak érte rebegek, 

Tsak ő bírja fz ívemet , 

'S ha ő n e m , — komor fellegek 

Fogjatok-fel engemet. 

Rejtsétek bús kebelembe, 

A' feledékenységnek 

Tengerét; hogy még éltembe 

Szárnyalhattak az Égnek. 
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IV. 

AZ EL-SZÁRADT NEFELEJTS. 

JNt efelejtsem el - felejté 
Örömöm', és búba rejté 

Hervadása, kedvemet. 
! 

Áh FILIM! ne légy Nefelejts, 

Te ! és foha e l -ne felejts 

Edes Kintsem! engemet. 

Légy több T e ! mint a' Tavafznak 

Virági, mellyek meg - afznak 

Eggy heves Nap' súgára 

Rá sütésétől, hívséged 

El-tántorítani Téged 

Ne hagyjon, fű módjára. 

i 
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Hidd-e l ! e' tart még életbe, 

E' búkkal terhelt életbe; 

Hogy fzeméjed' esmérem. 

Külömbenn , e' Nefelejtsel 

Hervadna lételem-is el; 

'S bé-nyelne eggy bús verem. 

De moft, ha hervad fzépséged, 

Ha a' zúzos Tél bánt-is Téged',; 

Hevülök én melletted. 

Szívem éltető lánggal é g , 
Ezzel vifzfzonozza az E g , 

Ha fzenyvedek éretted. 
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v.; 

K Ö S Z Ö N T Ő FILISHEZ, 

E ' kötés ki -nyí l t virágom", 

Szentelem Innepednek; 

'S áh! ezzel minden vígságom', 

Fel - áldoztam nevednek. 

»»v\a»vaá« 

t 
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VI. 

A' H O L D H O Z 

inden, a* mi teremtetett, 
A' mi érzi az é letet , 
Bús Hóid! világod' fénnyére 
Mosolyog , 's vígann foj vére: 

Kinek kefervei nagyok ? 

Más Kedvese hív karjainn, 

A' Fák setét árnyékainn 

Kedvére sétál; 's kebele 

Édes érzésekkel tele. 

Éppen tsak én nem vígadok, 

Sőt kínaimba hervadok. — 

Oh Egek! hát magam vagyok 
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Én pedig, el - tűnt Angyalom' 

Kegyetlenségét fájlalom. — 

Nyögök, óh! nyögök fzünetlen 

Erted, Te kedves Kegyetlen! 

Sírok, panafzkodom, éjjel 

Küfzködöm ezer vefzéllyel; 

Tsak eggy fzem-pillantás sintsen, 

A* melly reám kínt ne hintsen. 

Az Ég' fényes Tsillagai, 

Lelkem' kinzó Hóhérai; 

Tsak mord ködöket óhajtok , 

Óh kín ! még meddig fohajtok. 



I 
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VII. 

A HERVADT LILIOMHOZ. 

o h Te kertek kis Lyárikája, 

Bíbor lepiés Liliom! 
Létednek-is fzív Dajkája, 

A' fzertelen fájdalom. 

Óh be tsak Te vagy fzívemnek 

Képe , fzépek kelleme! 

Öfzve rontsoliott Tettemnek, 

Rád néz minden teteme. — 

Az én ortzámonn-is nyillott, 

A' Hajinal hasadása 

Hajdan , hol a' bús gond fogott 

Hely't rnott, 's a' bú rágása. 
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Ért-is hajdan bíborommal, 

Ledérenn kevólykedék: 

De mo l l , kéttséges Torsommal, 

Melly bánatnak eredek. —> 

Oh, hogy hajol-le leveled 

El - hervadva , fzárától! 

Én- is így hervadok veled 

Lafsan, lelkem kínjától. 
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VIII. 
, i • y . •, • 

A' MAGÁNOSSÁGHOZ. 

X sendes Berkek! ti rejtsetek 

Kebletekbe, hogy veletek 

Tölthettem életemet. 

A' Ti boldog méhetekbe, 

Tudom, hogy nem mehetnek-be , 

Kik gyötrenek engemet. 
> 

Eggyért az egéfz Világot 
/ 

Utállom; és á' vígságot, 

' Örökösenn meg-vetem. 

Az Embernek nevezetét , 

Sőt mindennek fzeretetét, 

A' Lethébe temetem. — 
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Eggy fofzta-meg mindenemtől 

Leg - drágább tsendefségemtől; 

Eggyért vagyok kéntelen 

Szenyvedni, 's áh ollyan seb 

Pár-is volt a' millyen febbe, 

Sohajtozván fzűntelen 

Búmba , bé rekedt forrása , 

Vagy ki-apadt bús fojása, 

. Két fzemem könnyeinek. 

Mellyek záporként omlottak 

Gyáfzolására, 's zúgottak 

Kínom keferveinek. 

Óh tsak tsendes Fojamatok! 

Tsak Ti. Hajnali Harmatok! 

Lehettek Barátaim. 

Útállom a' Társaságot, 

Meg - vetem a' Baráttságot, 

Ti lefztek fajátaim. — 
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Meg-frifselhettek engemet 

Zöld Ligetek! 's bús lelkemet, 

a* Menny bóldogságáig 

Ragadhatjátok. — A' Kertek 

Melly dífzt a' kéztől nyertek: 

a ' Bál múlattságáig. 
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IX. 

AZ EL-TÉVEDT ÖRÖMHÖZ. 
» 

\ < „' ' 
• • 

O röm ! Te kóborló vendég hol tévejegfz ? 

Meg-sorvadt fzívembe ugyan mit enyelegő. 

Hifzem a' boldogok nyúgott kebelébe, 

Hány fzív várakozik rád , hév reménnyébe. 

Ném , nem fogadlak - e l , vége már kedvemnek, 

El -rothadott fele rél'ze - is fzívemnek; 

Tsak a' sír meg-büfzhödt feneke tehetné, 

Hogy lelkem hajdani nyugtát' el-érhetné. 

Addig tsak zokogom gyáfzos panafzimat, 

'S mellyembe bé-rohant gyötrő kínaimat; 

Mellyeknek halmaza, ha még nevelkedik, 

Tettem a' főid pora közzé keveredik. 
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Mit keresel hát itt? menny inkább a' Váró« 

Fényes falaihoz, e' veled határos: 

En e' kis tsermelybé meg-vonom magamat, 

"S itt pengetem büsann fzomorú lantomat, 

>l/\/\/»mn« 



% 
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X. 

A' TERMÉSZET REMEKE. 

A Terméfzet eggy Rósától, 
Tavafzfzal terét kapott, 

Hogy félig nyílt bimbójától, 

Az Ámbra hozzá tsapott. 

Esdekelve tudakoztak, 

A' Grátziák felőlié 

Mit hordoz, 's e l - tsudálkoitak; 

Mert FILIS lett belőlle. 

Úgy van. — Bajos kellemének 

A' Ró'sa, 's a' Hiatzint, 

Eggy vidám tekintetének, 

Ámbrás Nektárokat hint. ' 
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Le-ver i a' kő - fz íveket , 

Eggy kedves mosolygása 
'S a' remekbe fzult mi veket, 

Át járja pillantása. 

Tsak a' hallhatatlanságot 

Nem nyomta homlokára) 

Kár, hogy 8 - i s e' Világot 

Át' e'li, valahára! 
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XI. / ! 'l »• ű' 

s z a b ó h o z . 
rcv! fm' 

i v . • • • 

M . -enj menj a' hová hív önnön bóldogságod, 

Tsak erántam tarts'd - fel tifzta baráttságod; 

A' távol létei , nem tilthat-meg Tégedet, 

Hogy nékem fzenteljed Baráti fzívedet. 

i 



-- ( 87 ) -

XII. 

A: TAVASZHOZ. 

T 
őjj kies Tavafz! enyhíttsied 

Szívem gyötrő kínait, 
Hű's árnyékkal hivesíttsed, 

Meg - eméfztő lángjait. 

Áh eggy kedves kép fzívemet 

Örökre öfzve törte; 

'S külömhenn-is bús lelkemet, 

Pokol kínnal gyötörte. 

Sőt még most - i s mindég kínoz, 

Kegyetlen viselete 

E' Kedvesnek, 's reám bút hoz 

Meg-ve tő tekintete. — 
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Rejts-el kedves Tavafz! rejts-el 

Virágid közt engemet; 

Hogy a' kékes Nefelejtsel, 

Vídámíttsam fzívemet. 

/ 

Azt a' fzerentsétlen f z íve t , 

Mellynek forró hévsége 

Meg-ernéfzt, nem lelvén hívet 
* 

Olvafztú tüzefsége. 

Eggy tsendes Berek lugafsa, 

Eggy Barlang pblezetit 

Árnyékozó; hadd nyugtafsa 

Kínom emlékezetit. 

A' Faunok énekesi, 

Ekhózván kefervemet 

Itt , tám FILIS fel-keresi 

Érte égö fzívemet. 
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XIII. 

A SZERELEM ELSŐ TÜZE. 

E g g y titkos láng futja fzívem hév várát 

Annyira , hogy alig lelem határát; 

Hevülök, már nem- i s lelem hellyemet, 
Majd meg-eméfzti pihegő mellyemet. 

Nékem a' Nyílt Tavafz gyönyörűsége, 

A' Tulipán, a' Liliom fzépsége, 

A' tsergo patakok édes tsergése 
i ' 

Kedvetlen, fzívemnek gyáfzos érzés«. 

Tsak a' magános Völgyeket keresem , 

Hol a' búsann nyögő Gerlitzét lefem, 

Mintha eggyezne bal forsunk , pihegek 

Egybe ve le , könyörüljetek Egek! 
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Eggy fa mel lő l , eggy kis fattyú lőve f á m ; ' 

Mérges nyila fzívem vérzé-xneg talám; 

Mert az ólta olly febes dobogása, 

Hogy majd öfzve töri mellyém' mozgása. 

Hogy m e g - l ő v e , ki-katzagá estemet, 

Nem orvafolhatja más-meg febemet 

Ezt mondá: hanem e' liget Nimfája 

FILIS, flaftromot kéfzít pitziny fzája. 

Gyógyítts-meg hát, minthogy más nem gyógyít-
hat , 

E'kínból tsah flaftromod fzabadíthat, 

Majd e l - lopom Tegzét néked tserébe 

Flaftromodért, ama Jiűvös Tserébe. 
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XIV. 

ÁRIA FILISHEZ. 

J N f y ö g ö k Angyalom! fz-űntelon érted, 
De Te kínos fájdalmam nem érted; 

ÓH hányfzor panafzolkodtam, az éjj 
Tsendes magánofsága - is vefzéj. 

A' magános Ligetet kereftem, 

Mellybenn a' tsergő patakot lettem; 

Oh hát i tt- is M v e m győtrésére, 

Nem találtam búm enyhülésére. 

A' fzomorú Hóid fekete lepje 

Meg-olvadván, leve fzánó tsepje 

Lelkemnek, búmat ő - i s könnyezi , 

Kínos állapotomat erezi. 
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Halavány ertzáját tőllem rejti, 
Mihelyt fzívem vérzését meg-sejt i; 

És Te kegyetlen! nem fzánakozol 
Rabodonn, söt kínjára kínt hozol ! 

Kegyetlen! hát a' terméfzet keze , 
Nemed remekévé mért hímeze ? 

Azért, hogy gyilkos légy ártatlanul, 

'S rabod meg-öljed irgalmatlanűl. 

Vetkezd-le elébb kegyes Nemedet, 
Vagy rejtsd a" Vadomba fzépségedet, 

Vagy könyörülj ízekre tört fzívem 
Szertelen kínjainn, 's tégy holtig hívem 
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XV. 

K LYÁNKÁK. -

N 
ints mit bízni ma az Afzfzony Nembe, 

Hátad megett meg- fzó l l , dítsér ízembe; 
Tsalfa tettetés magok vifeleti , 
E l - h ú l l , a' ki reménnyét bennek veti. 

Két-fzín'ségek paláftolni tudják, 

Magokat állandóknak hazudják; 

Moft eggynek ajánlják sima kezeket, 

Majd más bírja álhatatlan ízíveket. 

t 

Tsalni mást, meg - fzokott mefterségek , 
5S tsak akkor tettzik-ki ledérségek, 

Ha a 'gyávát , az örvénybe buktatta, 

Úgy, hogy magát ki-nem fzabadíthatta. 
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Tsúfot űznek az érzékeny fzívból , 
Egygyűgyűt a' leg-igazabb hívből , 

Dáma Kharakternek mondják hitetlen 

, Vifeltek', 's e' nékik fedhetetlen. 

Mennyit látnak, annyit fzeret fz ívek, 

De még tám eggyhez fem voltak hívek; 

Kegyetlen gyönyörűségek abban áll: 

Ha tsalárd ajjakok Hívekre talál. 

Oh Terméfzet! fzent kezed, hogy rejti 
Belénk az érzést , , ha el - felejti , 

Hogy a' rá pazérlott fogó lépekkel 

E' durva Nem! ne éljen kínunkra-el 

i 
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XVI. 

a' G Y Ö T R Ő TŰZ. 

. izomorúság epefzti 

Szívem, 's fzemem könnybe ferefzti 

Meg-fagy erembe minden v é r , 

Jaj már bús fzívem tsak alig vér. 

A' kegyetlen FILIS bírja 

Bús mellyem', 's már alig bírj 

A' fok kefervek halmazza 

Terhét , tsak kegyelmét fzomjazza. 

* 

k-é még, vagy nem élek . 

Nem tudom. Nem érez-é Lélek 

Semmit, a' mi az életet 

Edefsé tenné. Született 

A' kínok ezer érzése 

Halmára, és ki -nézése , 

A' komor jövendőitek-is 

Terhel i , nints nyugta éjjel-is. 
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Míg e' Kegyetlen Nimfának 

Mézes tsókját, pitzin fzájának 

Meg - nem nyerhetem , egéfzfzen 

Addig tsak borongóba léfzen: 

Vídúlást fohol fem talál, 

'S tsak a' hideg karú halál 

Vethet véget kefervemnek, 

Ha meg - nem hódol fzívemnek. 

XVII. 



XVII. 

A' G Y Ö T R Ő FILISHEZ. 

J M Í e d d i g nem fzánod még kínaimat ? 

Kefervefenn gyötrő jajjaiinat ; 

A' Fellegek könnyeket hullatyák 
Rá FILIS ! 's a' Vad-fák meg-sirattyák. 

A' Vad-Galamb nyögi kefervemet, 

A* bús Gerlitze fzánja fzívemet; 

Mellynek forró heve el - égeti 

Mellyemet, ha fzíved azt meg - veti, 

Szánd-meg óh FILIS Te-is kínomat, 

Ne fokasítsd gyötrő bánatomat; 

Tégy bizonyofsá életem felőli, 

Melly el-véfz-. ha nem könyörűlfz belőlf. 
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Ha meg - hervadt Ízívem fel - élefzted 9 

Az életet olly hívbe erefzted; 

Kinek leg-utolsó pihegéfe, 

X»éfzen érted való eadekléfe. 
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XVIII. 
** 

A FILIS ELSŐ LÁTÁSA. 

A' 
X J l taendeft magártofságnak, 

Hajdan karjai között 
Lebegtem; 's a' fzííz virágnak 

Leveléből , kötözött 

Kofzorút békés fejemre 

Az ártatlan nyugalom. 

Nem fzált femmifem mellyemre, 

Semmi bús aggodalom. 

Patakot, 's a' kis Méheknek 

Számokra temjénező 

Meg-futottam a' réteknek 

Közepinn tsergedező 
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Virágokat le - fzaggattam; 

'S kalapom mellé fűztem. — 

Ha eggy lepkét meg-foghattam, 

Vélle játékom' űztem. 

Nem tudtam tsak gondolni- is , 
Hogy még gyötrődni-is kel l , 

Nem tudtam még tsak vé ln i - i s , 

Hogy Czipris rám bút leheli. 

Oh nem! de hogy fzedegetteni, 
A* tarka Virágokat; 

Mikor már kezembe vet tem, 

Hogy el - vigyem azokat. 

Eggy fzép hangra el - ejtettem, 

Melly a' Fák közzűl jőve; 

'S mint eggy Fa ollyanná lettem 

Egéfzfzen által löve. 

El fzórtam a' már meg-fzedett 

Virágim', 's a' hang utánn 

Szaladtam; mint eggy tévedett, 

BelsŐ yágyásün útánn. 
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Egek! hát eggy Patak mellett , 

Eggy Tölgy- fa ' árnyékába, 

Eggy gyönyörű kép lehellett, 

Szenderedve álmába. 

Nem tudtam Ró'sát rakott-ó 

Két hó - fzín ortzájája. 

Nem tudtam Kláris hullott-é 
Szája' hasadására. 

Elég az , hogy a' rétekenn 

Akár mennyit járkálok; 
Soha , sem a' hűs Berkekenn, 

Illy yó'sát nem találok. 

Le - akartam fzakítani, 

Jaj! d e , hogy hozzá nyúltam: 

Hallom ötet sikoltani. — 

El - fzaladt míg bámúltam! 

Ah láttam! de már mefzfzire, 

Hogy fzalad't e l -e lő l iem; 

Hogy ment a' völgy setétire, 

A' sűrűbe mellöllem. 
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Szaladtam, de hafzontalan, 
Már magát el-rejtette; 

Kiáltottam mind úntalan, 

De ö el-felejtette, — 

Nem fzólt , pedig hogy febefsenn 
El - ízaladott mel lől lem, 

Úgy érzem; hogy sérelmefenn 

Vitt valamit belőllem. 

s 

Bús voltam, hogy hozzá fzóltara, 
Es már bús lefzek mindég; 

Hogy olly vigyázatlan vo l tam, 

Ha ej-rejti őt az Eg í 



/ 
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XIX. 

az ELŐRE NEM KÉPZELT 
LÁTÁS. 

O 
V^Ftt a' hol nínts femmi gyeken, 

A' Fojó partya mellyéken, 
Ott a' hol ninte femmi fűz , 
Ott sétála eggy fzép fzűz. 

Mintha Flóra maga járna, 

Vagy Vénus valakit várna, 
Vagy valamék Grátzia 
Olly ékes vólt s — Czipria! 

Az a' kopár part, a' mellyet 

Tapodott , nézd-meg a' helyet) 

Hogy nyögné pitzi lába' 

Nyomát; zöld vígságába. 
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A' Habok elő nyomulnak , 

'S hó-fz ín lábára borúinak; 

Nyalogatyák édesen, 

Ö nézi negédesen. 

Tsak nem kő-bálvánjá lettem, 

Hogy FILISre tekintettem; 

Benne mert e' Grátzia, 

Háttal volt rám Czipria. 

Meg-engedj Czipri! hibáztam, 

Hogy a' dolgot így kurdáztam 

Mert hogy FILIS illyen fzép, 

Tudnom kék azt minden képp 

•rra»\maa 
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X X 

f o g a d á s . 

N 
X v em nem nyugfzom - meg édefem 

Míg fzíved' fel - riem keresem; 
Melynek élet adó tüze , 
Minden búmat fzé l lye lüzze . 

Ha a' Halál hatalmánál, 

A' Stix fekete partyánál, 

A' Pokol' kormos fzájába, 

Kéne- is menni árrába. 

Mertha meg - nyerhetem egyfzer , 

Boldog léí'zek úgy ezerfzer; 

Ha pedig meg-nem nye.hetem 

Eltem' a' sírba temetem. 
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Úgy- i s alig pihegek már, 

'S e' pihegéfem - is rád vár; 

Ez - i s e l -hágy majd egéfzfzen, 

Ha bal sorsom tudva léfzeiu 

Szánd-meg hát FILIS kínomat, 

Ne siettesd halálomat; 

Könyörülj Angyali lélek, 

Úgy-is én tsak érted élek. 
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XXL 

F I L I S H E Z. 

N ézd hogy vidúl a' Terméfzet, 

Melly zöld Kelet és Enyéfzet , 

Egynéhány tsepp efsőtöl. 

Pedig tsak nem el-hervadott , 

Minden a' mi k i - fakadot t , 

A' Nap forró hevétől. 

Ah! FILIS! így hervadok-el , 

Szívem forró heve ö l - e l , 

Melly érted régen hervafzt. 

Ha tsak fzád' kedves tsókjával, 

'S fzíved' hív ajánlásával, 

Meg-nem enyhíted té azt. 
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Bggy "óktól a* melly fzádról jő , 

Hervadt fzívem annyira n ő , 

Mint a' Füvek leveli; 

Ha a' fok fzárazság utánn, 

A' Terméfzet' rendes útánn , 

A z , az efsőt e l -nyel i . 

iss-i i 
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XXII. 

á r i a . 

kJJorvadj - meg fzerentsétlen fz ív! 

Eméfzd-meg magadat. 

Ha kegyetlen FILID nem h í v , 

Hol találfz orvasodat? 

Oh menny menny a' barlangokba, 

'S a' magánofságnak 

Szenteld-fel azt , a' mi még abba 

E p , ne élj e' két-fzíníí Világnak. 

Majd ha FILIS hűségedet, 

'S haldoklásod' halja; 

Tám meg-vettetett létedet, 

Kis fzíve meg-sokalja; 
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'S meg-fzán. — Áh mái elég lé íz -é 
De ha meg-vét Téged' 
Kiért élfz P óh lám nagyobb téfze 
Éltednek a' aírba nyom. — Itt véged 
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XXIII. 

K Ö S Z Ö N T Ő FILISHEZ. 
• ii— 

H a a' Terméfzet fzépsége, 

Mind örökké fejlene; 

A' Tulipány ékefsége, 

Emlőidhez illene. 

Ezekkel, 's több virágokkal, 

Lennék tifzteletedre. —» 

De moft tsak főhajtásokkal 

Áldozom Innepedre. 

Tsak a' Pindus' tetejéről, 

'S a' Mú'sák' kedves Völgye' 

Virágit tépem tövéről 

Számodra, lelkem' Hölgye! 
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XXIV 
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D Á M É T HAJNALKOR. 

o, h FILIS! nézd tsak inelly fzépen 

Nyitja-fel a' fekete 

Ködöt a' Hajnal; inely éppen 

•i Mindent gyáizba iektete. 

Nézd tsak! aranyos fzárnyai 

Repkedvén Nap-keleten, 

'S Élet'-adó Bal'samjai, 

Jádzván a' Ligeteken. 

Mindent; még a' Plántákat-is 

Mintegy meg-újra fzűli; 

'S még az Odvas Bükkfákat-is 

Fénye öfzve repüli. 

M 
Bú-
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Búját a' kis Fülemile 

El- fe lej t i , 's a' bokor 

Zöld Leveli közt tö l t i - le 

Hálá-adását, jókor. 

A' Zefirek' lágy ízámyainn 
A' Patsirta ringattya 

Magát, éa bájos húrjainn 
Örömét hangoztattya; 

Tsak az , e l -nem felejthetőnn 

Sebet kapott kedvese 

Vefztével , nyög egy fa-tctőnn 

A' Liget fzerelmese: 

Búja nem fzíínik, 's tsak azért 

Halgat-el egéfz éjjel, 

Hogy Reggel, kit gyáfzol , azért 

Nyögjön; kínos yefzéjjel. 

A' Tavafz hafztalan hozza 

Ki a' Fák' leveleit 

ó rá; bús fzívét kínozza, 

Hanem lát gyáfz jeleit, 
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Ott hagyja az ártatlanul 
Zőlclellő hűs gajjakat, 

Mellőzi a' tsintalanúl 

Jádzó Zeíir fzárnyakat: 

Meg - ul ^gy fa fzáraz gajja 

Hegyin; 's ott nyögi híve 

' El - vefztét, magát afzalja; 

így hervad-el kis fzíve. — 

Áh F I L I S ! e' Gerlitzének 
Nyögdétselő hangjára, 

Az érző állat fzívének 

Meg - reped hártya vára. 

Az cnyim-is meg-repedett; 

'S a' Hajnal nyílására , 

Tsak bánattal terheseden , 

Bájos képed láttára. j— 

Öli Bíborba fzülettetett 

Ró'sás Hajnal! fzórfl fzélly'el 

Szörnyű kínom'j, mely fektetett 

Gyáfzba az egéfz Éjjel. 
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Vagy menj FILIS ablakára, 

'S sugd-meg néki, hogy érte 

Remegek, bár bofzfzújára 

Lett kínom, 's ö meg-serte. 

sl 
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XXV. 

A N D A L G Á 

AlJzán a' fzép F J L I S engemet'; 
i 

Mert fzereti hűse'gemet. — 

Óh fzán! de talám kis fz íve, 

Másnak lett már igaz híve. 

Óh érez ő ! mert heregve 

Nyögi kínom', 's keferegve 

Tekint reám , hogy tudtomra 

Adja, hogy bús fájdalmamra. 

Hűségem , és érte égő 

Szívemtől, lángokkal ég ő; 

De tám meg-fojt'ni akarja, 

Hogy vérzését él-takarja. 
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Ég , mutatja sóhajtása, 

Bús mellye mélly duzzadása; 

De a' vak sors meg-t i l totta 

Tőllem; hogy sorsunk ofztotta. 

Meg - ölfz Kegyes ! és sokára 
Halad, hív gyógyítására 
Szívemnek, igyekezeted: 
Ha érzésid rejtegeted. 

Ne rejtsd-el hát Kegyes lélek 
Érzésid I mert érted élek. — 
Ne nézd bé húnyott fzemekkel 
Kínom', 's mord tekintetekkel. 

Óh Fantom! sors! vagy mi - i s vagy! 

Rajtam tett tsapásod olly nagy, 

Hogy a' sírig le-tsliggefzti 

Fejem', 's éltem bé-rekefzti. 
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XXVI. 

E G Y S Í R F Á H O Z 

3 3 ú s Fej-fa! fze'p FILISemnek 

Sugd-meg, hogy láttál ülni 

Engem' eggy síronn, 's fzíveinnek . 

Lángjától melegűlni. 

Mond, hogy ott sírtam érette, 

Qfzve kúltsolt kezekkel; 

Hol a' Halál meg-tömette 

Gödreit Emberekkel. 

Mond , hogy ide óhajtozik 

Öfzve tiport bús fzívem j 

Ha ő még sem kívánkozik 

Lenni örökös hívem. 
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Ide; hol a' gyötrelemnek 

Eggy tsendes nyugodalom 

Vet véget; — búsult lelkemnek 

Tsak itt van az oltalom. 

£090IS . a >' " 
! isiid <''•*:" 
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xxvii; 

A' T S E N D E S S É G . 

Né ézd a' felhőbe hogy mofsa 
Ama Hegy gőzös fejét ! 

Annak vagyok Én lakofsa, 
Annak bírom tetejét. 

Ha annak sűrű fái közt 

Andalogva sétálok; 

Vagy nézhetem azt a' nagy közt 

„ A' Völgytől , hol járkálok-. 

Akkor a' Mogol kintsével 

Ne ditsekedj felettem ! 

Ne! — a' Sultán sok gyöngyével; 
i 

Tsak eggy kis pont mellettem. 



H A R M A D I K K Ö N Y V . 

F I L I S 

d a l l o k b a . 



Jfijúságoni Virágát 
Korává változtatom ; 

'S gyermeki korom vígságát 
Bús könnyekkel, siratom. 



A' M Ú S Á H O Z. 

M 
XTXú'sam! a' Karpatus Hegye' 

Függő llértzét hangozni 
Tanítsd! hogy e' komoj. Megye, 

Tudjon minn tsudálkozni. 

Hagyd - el a' méj barlangokat, 

A' vadak bús fzállását; 

Hagyd ott a' zöld lugasokat, 

A' Búsak nyugovását! 

Néked egy Ró'sa lúgosnak 

Árnyékát kell keresned; 

Hová FILISt ujj lakosnak 

Kell énekid közt lesned. 
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Az ő kedves pillantása, 

Néked ujjabb erőt ád; 

'S pitziny fzája mosolygása 

Enthűsiát leheli rád. 

Lantod' Tárgyát , a' Czipria, 

'S a' Páfus Istennéjét, 

Felül haladó Grátzia' 

Leg-ékesebb fzeméjét, 

F I L I S t zengjed hát! Eggy édes 
Jutalom már ez maga; 

Hogy rád mosolyog negédes 

Két kökényes tsillaga. 
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II. 

A' M E G - T S A L A T K O Z O T T 
h ű s é g . 

minden reménységnek, 
Már a' Menykő le - tsapott; 

Bofzfzúja a'dühös Égnek, 
Vérző fzívembe kapott. 

Meg-rendűit nem várt hangjára, 

Sorvad't fzívem egéfzfzen; 

Isten! óh még utójjára 

Bús lelkemből, mi léfzen? 

Már látom podvás öblinek 

Nyálkás padlannyát kéfzen, 

A" ízomorú sír keblinek, 

A' Halál ebbe téfzen. 



- ( 126 ) -

Ebbe; a' Mindent - tehető 

Leg - hatalmas'b ízavára, 

El-o lvad meg-nem menthető 

Szívem' meg-repedt vára. 

Ebbe; tsak ebbe alfzom - ki 

Gyötrődésim' halmait; 

Majd, ha tsendesenn nyugfzom 

Nyugvásom' Századjait. — 

Múlj-e l hát, óh fzerentsétlen! 
Te kínra teremtetett 

Bús fzívem! óh Te epétleu! 

Ha F I L IS el-temetett . 

Múlj - e l ! 's e' hűséged által 

Űzd-e l kétes gyanúit; 

'S az Elizeumon által 

Menvén, tzáfold Tanúit, 

Mutasd - meg tifzteletedet, 

'S Hűségedet eránta: 

Meg- lásd , meg-vettetésedet 

Utoljára meg-bánta. 
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Hidd-meg F i t IS ! hogy éretted 

Fuvom-ki bús lelkemet; 

Bár fzerentsétlenné tetted 

Örökre életemet! — 

Nem nem kérlek, látja az Ég! 

Tetted' meg-bánására; 
Tsak sírom felett hullafs még 

Könnyet, 's sóhajts hantjára. 

» f 

Elég már. — Ditső végemet, 

És jutalmamat vettem; 

Hogy holtomig hűségemet 

Személyed eránf tettein. 



- ( 8 ) — 

III. 

T Ü N Ö D É 

/ 

i C l n i kínok közt , 's gyötrődni, 

Minden remény' súgárát 

Meg - halva látni, — sinlődni r — 

'S nem esmérni határát; 

Az Ifjúság' fzép Virágát, 

Kóróvá változtatni; 

A* gyermeki kor' vigságát, 

Bús könnyekkel siratni. 

Mitsoda kínos érzések! 

Tsak bús lelkem tudhattya; 

Ha sírt fzemem könnyezések, 

Halvány ortzám' áztattya. 
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Édes gyermeki időm! óh 

Hová repültél tőllem ? 

Kínos érzés! gyötrelem! 's óh! 

Mit végeztek felőliem! 

El-tűntek a ' h í v érzéfek, 

'S már fzívemet fzaggatják 

A' kefervek, a' vérzéíek 

Bús Lelkem' által hatják. 

FILIS-is a'reménységnek 

Szivembe férkezését 

Irigyli, 's tsak a' bús Égnek 

Hallatja menydörgését. 

Óh Halál! Jóltévő Halál! 

Kínaimnak vefs véget ; 

Lát'd fzívem fohol fem talál 

Kínjába elégséget! 
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IV. 

F I L I S H E Z. 

J S Í é z d , ujj életet lehellett 
Az egéfz Terméfzetbe 

Az idő, tsak nékem kellett 

Meg-halnom ez életbe. 

Tsak én hervadok éretted, 
Mikor a' hímes rétnek 

Virági, F I L I S ! melletted 
Fejleni fzemléltetnek. 

/ k ^ 

Az én éltemet óh! nintsen 
A' ki meg - változtafsa; 

Nints, kedvemet femmi kintsenn 
A' ki elő hozhafsa: 
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Tsak Te volnál, de már-Te- i s 

Seb orvasió fzívedet 

TÓllem meg-tagadtad, 's még-is 

Mefzfze űzöd hívedet. 

Áh F I L I S ! én már e l -múlok 

Nem fokára mellőlled; 

'S nem léfzen, ha meg-némulok 
Ki fantoljon felőlied. — 

Meg-halok: e'darabokba 

Szakad't fz ív , el - alufzik : 

Sóhajtásom, fátyolokba 

Tsak a' Lethébe úfzik.' 

De ha hallanád, akkor-is 
0 / 

"így sóhajt rád: Édesem! 

Óh Te mindennél fzebb F I L I S ! 

Tsak tettzésed' kerefem. 
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V. 

C Z I P R I S H E Z 

^ í i n t s F I L I S ! — nints ki engemet 

Lelkesítene tűzzel! 

Nints! — ha tsak Czipris fzívemet 

Meg-nem áldod más Szűzzel. 

Nints Dallomba femmi ékes 

Fántázia, rebegek: 

Tsak e' fzomorú semlyékes 

Tsermelly mellett pihegek. 

Él - múltak lantom' húrjától 

A' Kontzertek' hangjai; 

El-tűntek éltem'napjától 

Az öröm' súgárai. 
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Tsak a' mord Égnek refzkető 

Menydörgési hallanak 

Ott; a' hol máfzfzor éltető 

Zefirették jádz'tanak. — 

Ott, a' hol máfzfzor a' híves 

Patakok' zuhogása, 

'S az áldott Terinéfzet' míves 

Kezei' munkálása 

Láttzattak, a' tövifset-is 

Rósákkal hogy hinté-be ; 

'S hogy ofztá a' fííveknek-is 

Az édes Nektárt Hébe. — 

Ott moft a' Rókák' kölykei , 

'S A'Bagjok mulatoznak, 

Lelkem' hajdani hevei , 

' Cziprisnek így áldoznak. 

De Czipri! ha F I L I S e m e t 

Vifzfza adnád egyfzer még 

Akkor bájos Énekemet, 
- ' • . - - , • j i 

Meg - halgathatná az Ég. 
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VI. 

á m o r h o z . 

O h te Tsalfa! Hízelkedő! 

Két- fz íní í ! Te Tsapodár! 

Hová lettek fényeskedő 

E l -hó l t ígéretid naár? 

Hát eggy meg - rontsolt bús fzívnek 

Édes reményt jövendőit 

Szavaid, eggy remek mívnek 

Ajánlásával bé - tő l t? 

Óh nem ! el-tüntek a' kedves 

Ketsegtető képzetek, 

"s eggy bús könnyeitől nedves 

Ortza, ált-bé hellyettek. 



- ( 1 3 5 ) -

Mintha édes fzendergéfe, 

Eggy fzerentsétöl fofztott 

Rabnak, lántzai zörgéfe 

Közt, édes reményt ofztott 

Álma; kedves fzabadságát 

Egy jól - tévő kezével 

Nyujtná: fe l -ébred! 's fogságát 
Látja álmos ízemével. — 

Nem hifzen önnön ízemének, 

Hanem kezét rá veti; 

'S mikor durva billintsének 

Lántz fzemeit érheti, 

El -hal . — ájulva rogyik-le 

Kéttsége örvényibe; 

'S minden remény e l - fut tő l le , 

A' Világ tág öblibe. 

Tsalfa Ámor! Te így bántál 

Vél lem; mint itt az álom. 

Meg-tsaltál, tőllem el - által , 

Eltem jajnak találom. 
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Bíztattal F I L I S fzívével , 
Jaj! de ő tfíllem el -á l t ! 

Ketsegtettél hűségével, 

Jaj! de minden búra vált l 

Minden hűségem jutalma 

Gyötrelem, és fájdalom. 

Óh te Hűségem oltalma! 

Hol a' tsendes nyugalom-

i»wv»wji' 
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VII. 

AZ Á L O M H O Z . 

J ó l - t é v ő Álom! az estet 

Arany , 's zomántzokkal festett 

Alkonyodott súgárinn 

Jöjj - el! ki - sírt fzemem' árja , 

Érkezéfed' régenn várja; 

E' bánatok' határinn. 

\ \ 

Itt: a' hol F I L I St zokogom, 

'S fájdalmimat ki -susogom, 

A' lomha Zefireknek. 

Itt: hol a' bús Ekhó tárja' , 

Jajommal hangzó határja , 

Zeng a' néma köveknek: 
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Itt zárd-el az Alkonyodott* 

Leptével ., meg - fokafodott 

Szemem' könnyezéseit; 

Mert tsak Te benned találom 

Óh Jól - tévőm ! édes Alom! 

Kínom' enyhüléseit. 

ity\a>*vw»i 
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VIII. 

V O Z Á R I H O Z . 

H át e l - m é g y ? — itt hagyfz engemet ? 

Hogy én nyögjem kefervemet, 

'S távol léted' érezzem. 

Mégy? — itt hagyfz egygy kefervébe 

Merült búst. — Szívem hevébe, 

Hogy Nevedet könnyezzem? 

Óh e l ! de a' sors kívánnya, 

Hogy Nagy Lelked' lelkem fzánnya; 

'S kínok közzé hajoljon. 

Ugy van! a' Nagyok fzavára 

Az i s , a' ki nem fokára 

Még nagy lehet , hódoljon. — 
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Menj T e - i s ; de hív lelkemnek 

Fél réfzét, 's rontsolt fzívemnek, 

Tudd-meg hogy el - ragadtad: 

Mihellyt tifzta fzíved' heve , 
Engem' Barátoddá teve , 

'S hűséged' által adtad. 

Moll ugyan az olaj ágnak 

Árnyéka, 's a' vígafságnak 

Nyugta, v i fz -e l tőlem még: 

De ha Mars' vérrel borított 

Mezejénn, ditső hírt nyitott 

Páját adna-is az É g : 

Akkor, a' vérrel gőzölgő 

Csaták', 's Hamvok közt füUölgő 

Öfzve olvadt fedelek' 

Por fellegi közt - is , nézzél 

Vifzfza rám ; 's meg - emlékezzél 

Hogy én érted lehelek. 
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IX. 

K I - F A R A D Á S . 

( j y á f z o s sors! hát F I L I S e m e t 

Szüntelen láísam - é még, 
'S vélle való befzédemet, 

Még- is ineg-tiltja az Ég? 

Hát azonn forró fzeretet, 

Mellyel fzívem érte é g , 

El - aludt, el - rejtettetett, 

'S meg-hamvadt legyen -é még? 

Óh nem, — bár a' betsületnek 

Kéntelen engednem kell: 

Nem fzóllok; de az életnek 

Mellyem ő érte leheli. 



— ( 1 4 2 ) —; 

Elébb léfz a' multakkal for , 
Hamvahodott tetemem; 

Elébb léfz forvadt fzívenj por, 

Mint érte nem sír fzemem. 

Nem bánom, ha kevélysége 

Meg - eméfzt - is engemet; 

Ha fzörnyű kegyetlensége 

El - óltja - is éltemet: 

Még-is hűségem eránta 
Örökösenn áll kéfzen. 

F I L I S ! fzívem meg-nem bánta, 

Hogy érted porrá léfzen. 
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x. 

á l o m . 

y il lámlik: a" komor Égnek 

Repked tüzes mennyköve; 

Mellyel e' tág ürefségnek 

Minden réfzire lőve. 

Harsog az Ég: — gyáfz fátyola 

Tűzbe borúi egéfzfzen. 

'S a' mire lángja hajola, 

A z - i s mind tűzzé léfzen. 

Az Ég' mind a' négy réfze i , 

Lángba keveríttetnek; 

A' zúgó zápor tseppjei , 

Mind égni fzemléltetnek. 
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Az Éjt , a* sűrűnn lobogó 

Villámok' hullására, 

'S a' refzkettetve ropogó 

Durrogás' hallására , 

Teremtve gondolnád; — ennek 
(A ' fzív borzafztására) 

Minden réfzi, tzélzva mennek 

A' Főid pufztítására. — 

Nints ,fenki, a' ki vígságát 
Mutathatná ortzájánnj 

Nints, a' ki. fzomorúságát 

Ne jajgatná bús lzájánn. 

Az álom, a' nyugodalom, 

Fut az érzők ágyánál; 

Tsak á' rémítő fájdalom, 

„Marad - meg hajlékánál. 

Tsak F I L I S , ki e'vefzéjjel 

Meg-rakott ítélletbe, 

Tsendefenn van egéfz éjjel; 

Eggy fetét fzegeletbe. 
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Tsak ő , ki az építőtől 

Epefztésre épített; 

Háló Háza' rejtekétől, 
Minden bút el-kerített. 

Már Én, hogy a' páfztoroknak 

Víg sipja meg - fzóllala; 

Hogy a' komor határoknak, 
Bús Ekhója fzóll va la ; 

Reggel, midőnn még nem fefte 

Semmit bájos súgárja 

A' Hajnalnak; 's nem kereste 

Filomelát bús párja, 

El-mentem; hogy az éjtfzaka 

Réműlését ofzlafsam 

F I L I S t ő l , 's ró'sás ajjaka 

Mézes tsókját kaphal'sam. 

De jaj! óh Ti gyáfzos Egek ! 

Hogy befzéljem-el azt a' 
Borzadást! moft - is rettegek, 

'S tám vég képp' e l-hervafzt a'. 

10 
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Hűségteieti karjaival, 

Ölelget eggy hitetlent; 

'S az éjj gyáfzos fátyolival, 

Fedezi e' nevetlént. 

i' 
Kit komor képem láttára, 

Képe tiizefsedése, 

Láttam: a' műit éjtfzakára, 

Hogy ragad't réműlése. 

Még ki - sem mond'tam egéfzen , 

'S Imé ébren találom 

Magamat; — 'S már e' mit téfzen ? 

Tsak merő azonn Álom. 

l 
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XL 

X R Ó ' S Á H O Z . 

K - e d v e s Ró'sa! míg F I L I Sem' 
Ártatlan emlőjénél 

Voltál, addig óh femmifem 
Árthatott kis mellyenéi. 

Úgy nyíltál, úgy illatoztál, 

A' mint kellett fzabadonn; 

'S még kedves'b illatot hoztál , 

Mint valaha fzáradonn. 

De már hogy eggy búsnak keze 

Alá eftél, 's hatalma 

Rád ki-terjedt , el-érkeze 

A' múlás diadalma. 
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El-hervadtak ki-gúnyoló 

Levelid ortzájának 

Pirofsát, és a' bájoló 

Illatok el - múlának 

A' mellyhez a' kis méhek- is 
Refzketve lopódzának; 

'S még az ártatlan fzemek-is , 

Rá félve pillantanak. 

Azok a' hímes leve lek , 

Melyből kéfzűlt biboros 

Paláftod, 's múlattak velek 

A' fzép fzemek; már poroi! 

De kedves Ró'sa! bár hervadt, 

Bár ékefséged nintsen ; 

Bár illatod mind ki-fzáradt, 

Nékem nállad fzebb nintsen 

Mert t e - i s F I L I S é vóltál , 

A' mint hajdan én voltam ; 

S még engem'-is meg - bájoltál,-. 

Míg neki meg - nem hóltam. 



- ( 149 ) } — 

A' Te kínos epedésed , 

Nékem önnön magamat 

Mutat, 's gyötrő fzenyvedésed 

Szertelen fájdalmimat. — 

, . . . , ' v 

Én- i s hajdan virítottam, 

Kis pihegő mejjénél; 

Míg én , tsak magam állottam 

Szíve kerítésénél. 

De hogy el-hajtott keve'jeim, 

Maga mellől, engemet , * 

E l -hervadok: — e* vefzéjenn 

Gyötri a' bú létemet. 

mms'i il . 

tyjvw.«— 
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XIL 

A' N Y Á R H O 

J< " ' 

öjj hév Nyár! silfs mér meleget 

F I L I S ' fagyos fzívére; 

Lát'd az éfzak hogy ereget 

Fagyot hideg mellyére. 

Nem érzi jéggé vált f z íve , 

Hogy hevülök érette; 

Nem érzi , hogy igaz híve 

Majd-el hervad mellette. 

Siifs kedves Nyár! meleget már 

Fagyos fz ívére, vére 

Hogy értem foljon, régenn vár 

Meg-hól t fzívem felére. 



Ha fel - olvafztod , '« el - értem 

Végét gyötrödésimnek; 

Vége, hofzfza, nem léfz értem 

Tett fpk köfzönetimnek. 



( 1:5« ) 

XIII. 

F I L I S H E Z. 

J P I L I S ! én már cnyéfzek, 
Meg-ölfz hidd-el engemet: 

Mérges nyilaid már kéfzek^ 

Hogy át lőjjed ízívemet. 

A' m e g - v e t é s , a' kevélység, 

TJtállat, gúnyoló ízem; 

Ezek , olly rettentő mélység, 

Hogy benne e l -ke l l vefznem. 

Pedig ezek mind kéfzűlnek, 

Eltemet ofitromlani. 

Bús fzívem ! ha rád repülnek, 

Le -ke l l néked omlani! 
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Lám már meg-vetett tégedet 

F I L I S , — 'a a' tsalfa remény 
Hogy ketsegtetné létedet ? 

Holott ő tsak tünemény. 

Ő - i s tsak a' boldogoknak 

Lakik fényes Házokba'; 

Fut , a' boldogtalanoknak 

Nem múlat kunyhójokba. 

Oh remény! az embereknek 

Gyáfzba borúlására 

T e - i s e l - fut tz? 's bús lelkeknek 

Nem mégy orvaslására? 

N e m , n e m , sőt eggyes erővel, 

A' kéttse'gbe - eséfsel 

Dolgozol , hogy emelt fővel 

Katzaghafs meg - vetéfsel. 

Nem bízok már Én se hozzád, ' 

Nem reménylek femmit - is ; 

Tsalfa remény! Iften hozzád ! 

Jó éjtfzakát néked - is ! 1 \ 



~ ( M4 ) -
Én meg halok Te éretted, 

Te kegyetlen F I L I S e m ! 

Ha hűse'gem' meg - vetetted , • 

Már meg-nem tart femmifem 

E! - megyek, hogy a' Holtaknak 

Néma társaságába 

Mulatozván , a múltaknak 

Merüljek méj gyáfzfzába. 

p l - m e g y e k , hogy meg-mutafsam , 
Hogy hív vóltam én hozzád. 

E l -megyek , hogy qe áztafsam 

Bús ortzám', Isten hozzád. 

ex 
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;rri: t>. 

XIV. 

S Z E M R E H Á N Y Á S , 
, . tv:.;:' • 7 > 11 '•.* * 

- min ni m 1 • ' 

I l é d e s F I L I S ! gyermekséged' 
Ártatlan tettzetését, 

Mivé tetted kevélységed 
Által? 's fzívem' érzését. 

El .dúl tad régi vígságom' 

Ketsegtető súgárát; 

Fel -hozván fzomorúságom' 

Nem látható határat. 

Gyáfzt adtál minden Innepi 

Vígságomra , kedvemet 

Tsak a* komor bánat lepi. — 

El-rontád érzéfemet. 



- ( 156 ) -
Haragofsá, gyűlölővé, 

Irígykedővé lettem; 

' Hogy ártatlan fzenyvédővé , 

Kényed által tétettem. 

Az epe sár forr már bennem 

Az eméfzt-el engemet. 

Egek! mivé kellett lennem ? 

Szánjátok - meg fzíveraet! 



- ( 57 ) -

XV. 

F E L - V I D Ú L 

E , fgek! hát még reményihetek ? 
Hát éppen nem ve fz tem-e l? 

Hát örömet ígérhetek 

Bús lelkemnek, létemmel ? 

•' 1 • * r 

Hát az a' F 1 L I S , a' ki még 

Ez előtt eggy kevéfsel 

Meg-vetett ; az már értem ég 

Heves tüzefsedéfsel ? 

\ , 1 1 - v 
Hát el-aludt kevélysége? 

Hát meg-jobbúlt egéfzfzen ? 

Tám fzörnyü kegyetlensége 

E l - m ú l t , hogy ne eméfzfzen. 



( 158 > -

Szomorú pillantásai, 

Le-sütött fzép fzemének ; 

Lafsú bús aggódásai, 

Gondba merült fejének s 

Ériem titkon égő tüze' 
Lobogását mutattyák; 

'S kevélyen már el - űze 
Tőlle, fzívem' át hattyúk. 

Úgy van! nyájas mosolygása 
Magához vonfz engemet ; 

'S feje bús fére hajtása, 

El-olvafztya fzivemet; 

Azt a' forró fz ívet , meilynek 

Ő érte ég hűsége, 

Míg e' búsann hergő meilynek, 

Nem léfzen gyáfzos vége. -

Az az eggy édes tekintet, 

A' mellyet felém vetett; 

Rám édes örömet hintett, 

'S vígságra integetett. —• 



— ' ( »59 ) —• 
A' Bogáts - is rósát terem 

Már nékem, 's a' meredek 

Sziklát-is hágni meg-merem, 

Még ettől- is éledek. 
v. 

Eggyfzóval ha P I L I S bánnya 

Meg - vettettetéfemet; 
Pére bű! gond! már nem fzánnya 

Lelkem fzenyvedéfemet. 



( i 6 o ) -
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XVL 

AZ E L - K E V É L Y E D E T T 
F I L I S H E Z. 

F \ l I S ! talám azt gondolod, 
Hogy én sírok éretted; 

'S majd bús könnyimmel lotsolod, 

A' kopár helyt melletted; 

Hogy e' 'sírtól, e' lelkemnek 

Keservéből fzármazott 

'Sírtól, zöld fzínt adfz e' helynek;. 

'S hatalmadonn tapsolfz ott? 

• * -

Oh nem! a' tsalfa kevélység 

Tsalt - meg F I L I S Tégedet; 

Ez ám a? a' fzörnyu mélység, 

Melly e l - fogta í'zemedet. 
Nints 



- c 161 ) ~ 

Nints F I L I S ! óh hidd-el nékem , 
Nints benned eggy bakma- is , 

A' mit az én kis Vidékem, 
Ne adhatna fzázfzor- is; 

Mert ott a' leg-kedvesb képek, 

Nem olly magok el-hittek 

Mint T e ; pedig ollyan fzépek, 

Mint kit Vulkánhoz vittek. 
' '• 1 

Az igaz, hogy míg fzépséged 
Kevélység nélkül vala; 

Kedveltelek F I L I S Téged', 

Óh de már ez meg-hala. 

Hidd-el foha fem hullatom 

Könnyeimet, 's éretted 

Darabokba nem fzaggatom 
Szívem', ha meg-vetetted. — 

Kevélykedhettz már miattam, 

Reád femmi gondom sints; 

Elég ha eddig hallattam 

Jajom' érted, — már több nints. 



- ( 162 ) 

Sőt , ha forrón fzerettelek, 

A' míg meg-érdemletted 

Éppen úgy meg-vetette lek, 

Már nem élek éretted. 

( -

i w w i w u t f f i i i 

v 

i 



/ 
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XVII. 
• í - v . . .. •• 1, " * 

M E G - K Ö V E T É S . 

JKkevélynek mondafzfz engemet 

F I L I m ! nagyon hibázol! 
Hát nem esméred fzívemet, 

Hogy rá illyet ruházol? 

Nints eggy bakma kevélység- is 

Abba, kivált erántad; 

Bizonyságom még az É g - i s , 

'S még-is nékem azt hántad. 

Nem, F I L I S ! óh kedves F I L I S ! 

Nem kevélység az , a' melly 

Arra indít , hogy máfzfzor - is 

Engemet illyennek lely. 



- ( 164 ) -
Valahányfzor a' meg-sértett 

i 
Betsúlet, és fzerelem, 

Maga bofzfzúlójává tett , 

így hartzoltatnak velem. 

Nem bánom ha kevélynek mond, 
A' ki nem tud engemet 

Mi vagyok; e' még kevés gond, 

Tsak Te bírjad fzívemet. 

Az egefz Világ' lármáját, 

Katzagvd ki -nevetem; 

A' gúnyolok' otsmány fzáját, 

Mint a' mi nints meg-vetem. 

Hafztalan akárki legyen, 

Tsak F I L I m ! meg ne vefsél 
/ 

Véllem femmire fem megyén, 

Tsak Te tifztán ízereísél. 

Ne mondj hát óh kedves Lélek! 

Te kevélynek engemet; 

Mert én tsak Te érted élek, 

Tsak Te bírod fzívemet. 



— ( 1 6 5 ) —; 

Óh tsak Te néked hódolok, 

*S ha Te fzívem' meg-ve ted , 

Soha máshoz nem hajolok, 
Mert kedvem' el-temeted. 

Ah moft- is nékem be fokba 
Van az, hogy Te nem fzóltál 

Hozzám , 's hogy a' h tokba 

Te meg - tsalódva voltál. 

Hidd-e l Kedves! hogy nagyobbann 

Bofzfzút már nem álhatnál 

Magadért, mintha ujjobbartn 
Színedtől el-tiltanál. — 

De elégeld-meg kínomat, 

Ne gyötörj eggy hibáért! 
r 

Oh! nézd fzörnyíí fajdalmomat' 

Ne kínozz nagy voltáért. 

Igaz, hogy annyit vétettem 

Ellened, hogy ha azt nem 

Gondolnám, hogy tám érettem 

Engedl'z, nem-is kén' kérnem ; 



- ( 166 ) -

De moft , hogy fzíved' esmérem, 

'S tudom-is jóságodat. — 

Kegyes vagy , 's áh kérni merem 

Ne nézd bofzfzüságodat! 

Oh engedj-meg véttségemnek, 

Engedj nékem Drága Kints! 

Erted rebegő fz ívemnek, 

Heves lángjára tekints! 



— < i 6 7 ) -
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XVIII. 
I ' '' 

EGY SÍR K E R E S Z T H E Z 
— mmim 

J T e ! ki halandóságomat, 
Eggy sír mohos hantjainn 

Kiáltod; gyáfzos sorsomat, 

.Lát'd az Holtak porainn. — 

Meg- lehet , 's o tám i g a z - i s , 

Hogy a' hol te bús Kerefzt 

Vagy , ezenn gyáfzos sirra-is , 

Eggy bús, j'aj fzókat erefzt. —• 

Oh én-is azt kiáltozom: 

Árnyékozz-be engemet, 

Szenyvedt fzívem' néked hozom , 

Hadd hajtsam - le fejemet 



- ( 168 ) -

Ide: hol már több kedvefség 

Szált panafzló lelkemre; 

Mint a' Világi fzínefség, 

Mennyit fzórt életemre. — 

Nints a' Világ lármáibann, 
Hints femmi vígafságom; 

Nints! tsalóka lármáibann , 

Kéfzult nyomoráságom. 

Tsak itt találom nyugalmam', 
Tsendes birtokotokba; 

Itt léfz leg-hívebb oltalmam, 

Komor hatalmatokba. 

Itt nem félek, hogy fzívemet 

F I L I S ne tám meg-ve f se , 

'S érte égő hűségemet, 

A' lethébe temefse; 

Sőt meg- tudván , hogy érette 

Hóltam-meg, 's hűségemet 

Kegyetlenül m e g - v e t e t t e , 

Meg - fzán, talám engemet: 



- ( 69 ) -

'S majd tára óh Te kedves Kerefzt! 

Ha rá akad síromra, 

Szép fzeme' könnyibe ferefzt , 

'S egygyet sóhajt hantomra! 

'«V/V»\AA»i 
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XIX. 

A Z É J I H E Z 

tnr\ 
JL erjefzd-ki ó Te komor éjj, 

Fátyolidat felettem ! 

Te légy e' rohanó vefzéj 

Árjai közt mellettem. 

T e ringasd-el hív fzerelmem' 

Kinná vált édefségét; 

Itt: hol fzertelen gyötrelmem, 

Nem látja elégségét. 

Itf rejts - e l , óh itt ringafs - e l , 

Hol máfzfzor a' kegyelem 

Ápolgatott, itt á l tafs -e l , 

'S Mofl könnyeimet nyelem. 



- ( ) -

i t t , óh itt rejts-el engemet, 

Sűrű setétségeddel; 
• ) ' 

Itt apolgasd bús lelkemet, 
Nyugtató segédeddel; 

Hogy e' keserű poharat, 

Edefsé formálhattam; 

Mellyet e l -vá lá fom arat, 

'S Bús fzívemnek adhattam. 

Óh be keferves képzelet! 

Be fzív borzafztó átok; 

Hogy egy örökös fedelet , 

Vonjak érzésim rátok: 

A' mellynek sűrű falai , 

'S fetét rendbe állása; 

Légyen Lelkem' mindenhai 

' Kegyetlen rongálása. 

Nem! l e -ke l l rogynom alatta! 

Ezt íoha meg-nem bírom; 

Ha látásom' meg-haladta 

Szem éjed, már kéfz sírom. 
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Űgy-is már el-készűlt vagyok, 
Hogy abba alá fzáljak. — 

Keferveitn igen nagyok, 

Mellyek miá fzét rnáljak., 

Kéfz vagyok a' sír ürege 
Homájába le -dűlni , 

Kéfz az Ég komor fellege. 

Villámjára repülni. 
\ 

Tsak ezt tudjam; hogy fzép Lélek 
Meg - keferged sorsomat; 

A'haláltól már nem félek, 

Sőt óhajtom síromat. 



— ( i73 ) — 
as9€htc03*ki«sss» 

X X 

D Á M É T AZ ÉGHEZ. 

B e t e g P I L I S óh kegyes Ég! 

Már halálát kívánja; 
Kinjábann ollyan fzörnyenn ég , 

Hogy el-múltát nem bánja. 

Sőt öfzve tett kezeivel , 

Hívja a' sáppadt halált; 

'S óh! tám már esdeklésivel , 

Meg - halgattatást talált! 
/ 

Láttam; a' Hóid Világánál, 

Hogy ült a' sír halmokra; 

'S ott halavány súgáránál, 

Hogy fojt könnye azokra; 
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„ 'S gyáfzos Egek! ( így fohajtott:) 
„ Oh én még meddig sírom 

„ Könnyeimet! már balra hajtott 

„ Bús fejemet sem bírom. 

„ Miért óh leg-főbb Hatalom! 

„ Nem mehetek én még be; 

„ E' leg-édesb nyugodalom, 

„ Boldog tseirdefségébe ; 

„ Hol fzenyvedéfem, nyugtató 
„ Csendei'séget nyerhetne; 

„ 'S eggy nem háborgattatható 

„ Nyugodalom követne. " 

így sírt FILIS, -— bús fzemeit . 

így sírta-ki ti rátok; 

Kegyes Egek! keserveit 

így ¡¡sohajtá hozzátok; 

De ha ő t 'meg - halgatjátok , 

Keferves panafzába ; 

Úgy kettőnkből ki-hajtjátok, 

A' Lelket eggy órába; 
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Mert vagy engem' meg-öl jetek, 

Vagy F I L I S t gyógyíttsátok 

Nálla nélkül nem élhetek , 

Kínom' ne tódittsátok! 



( 176 ) 

XXI. 

HJMENHEZ CHLÓÉÉRT. 

S 
kJix Chloe, — bús könnyeivel 

Panafzolkodik ti rátok 

Hhnen! Ámor! keservivei; 

Oh hogy m e g - n e m fzánjátok! 

Szánd-meg Himen ! mert fzemeit 

Majd annyira ki-s írja , 

Hogy annak zúgó tsepjeit, 

Szent Fáklyád m e g - n e m birja. 

\ • - ' 

XXII. 
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XXII. 

X Z E F I R H E 
—aatoi j" -

I^Ledves Zefir! enyelegve 

Jöjj ki-feL'zűlt mellyemhez, 

Hadd izenjek bár heregve , 

Valamit F I L I S e m h e z ! 
t 

Mond-meg néki, hogy életem" 

Tsak érte fzeretem még! 

Óh mond neki , hogy fzeretem, 

'S hogy fzívem tsak érte ég! 

Befzéld-el mennyit fzenyvedek, 

Hogy kínom' meg-nein vallom 

Néki ; de bár e l - senyvedek, 

Mond: érte nem fokaljom. 



/ 
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Mond; hogy nints nagyobb édefség,, 

Mint meg-halnom izmiért , 

Tsak ez; hogy kettős kedvefség 

Volna élnem kedvéért. 

Óh nagy Kints! ha meg-hajlana 
Kedves Zefir ! fzavadra; 

'¿5 eggy fzomorút fohajtana, 

Vedd ezt hívenn fzárnyadra; 

'S repülj vele enyelegve, 

Hozd az én kebelemnek! 

Te tudod , hogy melly remegve 

Lefem ezt rég' fzívemnek, 
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XXIII 

CSOKONAI HAMVAIHOZ. 

i r - " ' • ~~ 

H a a' nagy D u g ó n i t s ofzlopánál sírtál 
Te! midönn érzékeny lelkeddel nem bírtál; 

Ugyan hogy tartsam-meg zuhogó könnyemet 
Te érted, a'kiért hálálom létemet? 

Él o! — ofzlopához még- is le-borúitál; 

De én mikor érted sírok, már e lmúltál ; 

'S tsak áldott Hamvaid' hív emlékezeti 

A z , a' mi érzésim' könnyezni vezeti. 

Oh hát annál nagyobb, annál keservesebb 

Könnyek ezek, mennél febem-is evesebb; 

Mert a' Te könnyed' a' tifztelet hullatta ; 

De az én ortzámat a' bú áztatgaüa. — 



- ( i8o ) — 

Óh az! el - vefztedenn (valamikor látom 

A' sír' gyáfz jeleit) fzám' tsak jajra tátom; 

A' mellyel a' Magyar Nyelv gyáfzfzát siratom 

Benned, 's könynyeimmel porod'lotsolgatom. 

így nyögök: Óh hát még életed' delébe 

Száltál a' nyúgovás' hofzfzas éjjelébe! 

Úgy van, óh még koránn, mikor a' Hazának 

Hív karjai által fogni akarnának. — 

De kit könnyezzek én ? Óh fzerentsés porok! 
Kiket nem érhetnek már femxni odorok. 

Százfzor boldog hamvak! a' kikre LILLÁnak 

Hit fzegésij többé jajt nem adhatának. 

Ti nyúgofztok, ámbár a' sír' kebelébe, 

A' néma halgatás' sűrű éjjelébe; 

De már minden bánat határinn túl vagytok, 

Nyúgofztok, 's minden bút ide fejűi hagytok. 

Szerentsés változás! mikor megyek én be 

E' tsendes nyugalom setét üregébe ? 

Hol FILISt, a'kiért már ennyit fzenyvedtem, 

Bús fzívem felejtné, majd ha el-sehyvedtem; 



I 
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Mert tsak akkor léfzek hozzád érzéketlen, 

Ah gyönyörű Kinzóm! Te kedves Kegyetlen! 

Mikor már fzívemet a' sír rabbá tette , 

'S minden érzésimet a'porba temette. 

I 
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XXIV. 

A' T A V A S Z . 

F lóra leányi kellemes bájoláí'sal álnak 

a' rét' 

Pá'sitjai közt , 's idvezlő fzaggal áldják 

Flóra nevét. 

Itt meg a' Ligetek kis Lyánkája , 

Szennyetlen Nártziskája, 

'S a' Kertek' dífze a' biboros Liliom , 

's a' Tulipány jőnek elő. 

Ki - nyitja kis tsengettyüjét a' Berkek' kedves 

Nimfája 

A' Gyöngy Virág , a' mellyre , hogy el-

ne afzfzon, borúi rája 



- c 183 ) — 

Gyenge zöld levele ; mellyet a' Nap 

súgára 

A' ki nyíló Tavafz munkáfsága által , 
lehelt a Tél' bofzfzújára. 

í ' • ' ' - •' 

Hafztalan hinted leveled' fzép Nimfa! Szűz 

Virágodra; 

Jön a' fzép F I L I S , 's ki - nyitja kezé t , 

Féltő jófzágodra. 

Ezzel kofzorúzza a' mord Tél aggo-

dalma 

Alatt el-lankadott, 's a' fok gondok terhe 

miá meg-bádjadt homlokát.* 

ii •riflsoa— 
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XXV. 

Ö R Ö I 

JE^ére gondok ! nem léfzek már 
Le-lántzozott rabotok; 

Nézzétek Chloém karja vár , 

Fére! tsak oldozzatok ! 

Hadd rohanjak bíbor fiája* 

Mézes tsókját l c - f zedn í ; 

Szívem, kedves Angyalkája* 

Szívénn fog fzenderedni. 

Hadd arafsam jutalmimat, 

Mellyel fzeret moft az Eg; 

Hadd felejtsem fájdalmimat. — 

Van-é több boldogság még? 



( 185 ) 
Lám már ölel karjaival, 

Lám már Chloe'm engemet 

Bíztat e'des tsókjaival; 

'S el -dúlja félelmemet. 

Fogadja , míg duzzadozó 

Kebele' lehellete 

Ki nem fogy , életet hozó 

Irt ád nékem élete. 

Fogadja, míg lételére 

Efzmélni tud , mind végig 

Vigyáz rám, mint jegyesére, 
A' leg-nagyobb hűségig. 

Fére lántzok! és bilintsek ! 

Fére bús képzeletek ! 

Fére! — kintsemnek hadd intsek, 

Ti bú! gond! gyáfz! tűnjetek. 
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XXVI. 

t ö r e d é k . 

T 
JLde e' tsendes Berekbe , 
Kínom enyhíteni terekbe ; 

Ennek tsendes homája 

El-rejt F I L I M ' Jég fzívétől; 

'S a' Mómus' tekéntetétől; 

Itt nem árt otsmány fzája. 

Itt a' Világ' lármájától 

T á v o l , eggy fa' árnyékától 

Kőltsönözöm kedvemet; 

. V 

Itt hahotával nevetem 

A' gúnyolókat, 's meg-vetem 

Ha niartzongják nevemet. 

Hova? 



- ( 187 ) -

Sokkal édesebb én nekem, 

Ha itt zenghetem énekem' 

Eggy bús Fülemilével; 

Mint f em, hogy meg- zavarhatna , 

Vagy komorságot adhatna, 

Eggy Zóil nézésével. 

Jer jer Barátom! T e - i s be 

E' Berek' hűs rejtekibe , 

E' forrás' zöld partjára , 

A' meg-frifsítő árnyékok' 
Keblébe, e' zöld hajlékok 

Énekesi' hangjára. 

« 

Ah be kedves édefséget, 

Be tifzta gyönyörűséget 

Rejteget e' keblébe: 

Pedig azt tsak annak adja, 

Ki a' lármát oda hagyja; 

'S vonódik rejtekébe. 
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XXVII. 

X VIZEK NIMFÁIHOZ. 
———•»»««—11 . — 

F 
X ogadjatok-bé e' tserniely* 

Kákái közzé engemet, 

Ti Vizek' Nimfái! ez hely 

Vonja magához fzívemet. 

Irt az egyenes Kákából, 

És a' Tók t t l e s Sáfsából, 

A' mellyen femmi görts nintsen „ 

Font Kofzoxúinra tekintsen • 

Az a' kit a' Világ rabbá tett: L SZEGED g j 

Hadd láfsa, hogy meliy bóidogság „ 

Itt lenni; 's hogy dáija á' hintett 

Bál' múlattságit e' vígság. . 
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